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Wichtige 
In
zu

Es d

bis d
Akk

rstmalige Laden des Akkus 
t ungefähr 4 Stunden 
spruch.

en Sie das Ladegerät vom 
on, indem Sie den Stecker 
oben kippen.
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 CStromnetz und dann mit dem Telefon.

Es dauert bis zu 30 Minuten, bis das 
Laden eines neuen Akkus beginnt.
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formationen 
m Akku

auert bis zu 30 Minuten, 

as Laden eines neuen 
us beginnt.

Legen Sie die SIM-Karte ein und 
bringen Sie den Akku am Telefon an, 
bevor Sie den Ladevorgang starten.

Verbinden Sie das Ladegerät mit dem 

Das e
nimm
in An
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BWenn Sie ein WAP-Konto für Ihr Telefon besitzen, können Sie Ericsson Mobile 

Internet aufrufen, damit die WAP-Einstellungen in einer SMS-Nachricht an das 
Telefon übertragen werden.

Rufen Sie mobileinternet.ericsson.com auf und wählen Sie den Baustein für 
WAP- und E-Mail-Konfiguration. Geben Sie an, dass die WAP-Einstellungen 
an das Telefon gesendet werden sollen. Befolgen Sie dann die Anleitungen. 

So installieren Sie die neuen WAP-Einstellungen:

1. Drücken Sie YES, nachdem Sie die Textnachricht empfangen haben.
2. Wählen Sie das WAP-Profil, in dem die WAP-Einstellungen 

gespeichert werden sollen. Drücken Sie dann YES.
Nun können Sie den WAP-Browser verwenden.

Einfacher 
Zugriff auf WAP
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iesem Handbuch beschriebenen 
n allen Netzen unterstützt. Dies 
tionale GSM-Notrufnummer 112.

dem Fall die Abschnitte „Sichere 
ng“ sowie „Garantie“, bevor 
utzen.

 Netzbetreiber oder Service 
 um Informationen zur 
immten Dienstes zu erhalten.

st eine eingetragene Marke 
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rste Ausgabe (Mai 2001)
ieses Handbuch wird von Ericsson Mobile Communications 
B ohne jegliche Gewährleistung veröffentlicht. Korrekturen 
nd Änderungen dieses Benutzerhandbuchs zur Beseitigung 
pographischer Fehler und redaktioneller Ungenauigkeiten 
owie aufgrund von Verbesserungen der Programme und/
der Geräte können von Ericsson Mobile Communications 
B jederzeit und ohne Ankündigung vorgenommen werden. 
nderungen dieser Art werden in zukünftigen Ausgaben 
ieses Handbuchs berücksichtigt.

lle Rechte vorbehalten.
 Ericsson Mobile Communications AB, 2001
ublikationsnummer: DE/LZT 108 4573 R1A
NOVATRON PATENTS

Hinweis: Einige der in d
Dienste werden nicht vo
gilt auch für die interna

Hinweis: Lesen Sie in je
und effiziente Verwendu
Sie das Mobiltelefon ben

Setzen Sie sich mit dem
Provider in Verbindung,
Verfügbarkeit eines best

Die Eingabehilfe T9™ i
von Tegic Communicati

Die Eingabehilfe T9™ i
oder mehreren der folge
US-Patentnummern 5.81
5.945.928 und 6.011.55
1.331.057; GB-Patentnu
Standardpatentnummer 
Patentnummer 51383; E
(96927260.8) DE/DK, F
weitere Patente sind we
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Einführung 5

Akkuabdeckung

Anschluss für
Ladegerät

Anschluss für 
Freisprechein-
richtung
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Einführung

Vorderseite

Rückseite

Lautstärke-
taste

Display

Optionstaste

Pfeiltasten

Mikrofon

Anzeige-
leuchte

Hör-
muschel

Ein/Aus

Tastenfeld

Interne Anten
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ineren Karten verwendet. Viele SIM-
reditkartengröße enthalten eine kleinere 
roblemlos an der Perforation 
nnt werden kann.

ung
nutzung des Telefons sind die folgenden 
forderlich:
ie SIM-Karte ein.

egen Sie die SIM-Karte immer in das 
, bevor Sie den Akku anbringen.

e den Akku an und laden Sie ihn auf.

chalten Sie das Telefon aus und trennen 
Ladegerät, bevor Sie eine SIM-Karte 
der entnehmen.
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6 Einführung

Über dieses Benutzerhandbuch
Einige der in diesem Handbuch beschriebenen Dienste 
und Funktionen sind vom Vertrag bzw. Netzbetreiber 
abhängig. Aus diesem Grund sind möglicherweise 
nicht alle Funktionen im Telefon verfügbar. 
Außerdem können die Direktzugriffstasten 
(Zifferntasten) für Menüoptionen abweichen.

Dieses Symbol gibt an, dass ein Dienst 
oder eine Funktion für das Netz bzw. den 
Netzbetreiber spezifisch ist.

Weitere Informationen zum 
Leistungsumfang Ihres Vertrages finden Sie in den 
Informationen, die der Netzbetreiber bereitstellt.

Das Navigieren in den Menüs wird im Kapitel 
„Verwenden der Menüs“ auf Seite 14 beschrieben.

Die SIM-Karte
Wenn Sie einen Vertrag mit einem Netzbetreiber 
abschließen, erhalten Sie eine SIM-Karte (Subscriber 
Identity Module). Die SIM-Karte enthält einen 
Computerchip, auf dem u. a. Ihre Telefonnummer, 
die im Vertrag enthaltenen Dienste und die Telefon-
buchdaten verwaltet werden.

SIM-Karten gibt es in Kreditkartengröße und 
in einem kleineren Format. In diesem Telefon wird 

eine der kle
Karten in K
Karte, die p
herausgetre

Vorbereit
Vor der Be
Arbeiten er

• Legen Sie d

Hinweis: L
Telefon ein

• Bringen Si

Hinweis: S
Sie es vom 
einsetzen o
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Einführung 7

s Akkus am Telefon

2. Schieben Sie die 
Akkuabdeckung 
von der Unter-
seite des Telefons 
nach oben (siehe 
Abbildung).

1. Legen Sie 
den Akku mit 
den goldenen 
Anschlüssen 
nach unten auf 
die Rückseite 
des Telefons. 
Drücken Sie, 
bis der Akku 
hörbar einrastet.

önnen die Akkuabdeckung entfernen, 
n in der Mitte auf die Abdeckung 
ie dann nach unten schieben.
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Einlegen und Entfernen der SIM-Karte Anbringen de

SIM

SIM

• Schieben Sie die 
SIM-Karte in die 
Aussparung unter 
der silbernen 
Klammer. 
Die goldenen 
Anschlüsse 
müssen nach 
unten zeigen, 
die abgeschnit-
tene Ecke muss 
links liegen.

• Sie können 
die SIM-Karte 
entnehmen, 
indem Sie sie 
herausziehen.

Hinweis: Sie k
indem Sie obe
drücken und s
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n und Annehmen von 

n

en des Telefons
d halten Sie die Taste NO, bis Sie einen 

die PIN-Nummer (Personal Identity 
n, wenn Ihr Netzbetreiber eine PIN-
 Ihrer SIM-Karte bereitgestellt hat.
Ihnen bei der Eingabe ein Fehler, können 
ch eingegebene Ziffer löschen, indem Sie 

 drücken.
e YES.

ie PIN-Nummer dreimal nacheinander 
eben, wird die SIM-Karte gesperrt (siehe 
artensperre“ auf Seite 49).

Einschalten des Telefons und der Eingabe 
mmer sucht das Telefon nach einem 
ld ein Netz gefunden wurde, hören Sie 
töne. Die Anzeigeleuchte auf dem Telefon 
. Sie befinden sich jetzt im Standby-
 können Anrufe tätigen und empfangen.
N
ot
 fo
r C

om
m
er
ci
al
 

Er
ic
ss
on
 M
ob
ile
 C
om

m
un

8 Tätigen und Annehmen von Anrufen

Ladeanschlüsse

Hinweis: Der Netzstecker ist je nach Bauform der 
Netzsteckdosen in Ihrem Land gegebenenfalls anders 
gestaltet. Verwenden Sie ihn ausschließlich mit Ihrem 
Ericsson Reiseladegerät CTR-10. Der Stecker darf 
nicht vom Ladegerät getrennt werden, während das 
Ladegerät mit einer Netzsteckdose verbunden ist.

Sie können das Telefon benutzen, während der Akku 
geladen wird. Die Ladezeit wird dadurch verlängert. 
Ein vollständig geladener Akku wird durch eine 
entsprechende Akkuladestandanzeige im Display 
signalisiert.

Tätige

Anrufe

Einschalt
• Drücken un
Ton hören.

• Geben Sie 
Number) ei
Nummer zu
Unterläuft 
Sie die fals
die Taste 

3. Drücken Si

Wenn Sie d
falsch eing
„Die SIM-K

Netzsuche
Nach dem 
der PIN-Nu
Netz. Soba
drei Signal
blinkt grün
Modus und
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es Mikrofons
ann während eines Gesprächs 
erden.
lten Sie .
, um das Gespräch fortzusetzen.

olung
nthält von Ihnen gewählte Nummern, 
ern angenommener und unbeant-
.

 Sie die Wahlwiederholung:
 Standby-Modus YES, um in die 
langen.

 und  können Sie durch die 

hte Rufnummer markiert, können Sie 
 sie zu wählen.

Wahlwiederholung
indung nicht hergestellt werden, 
 Wiederholen? angezeigt. Sie können 
mer erneut wählen, indem Sie YES 
N
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Täti

Ausschalten des Telefons
• Halten Sie im Standby-Modus die Taste NO gedrückt, 
bis Sie einen Ton hören.

Tätigen eines Anrufs
1. Geben Sie Ortsnetzkennzahl und Telefonnummer ein.
Unterläuft Ihnen bei der Eingabe ein Fehler, können 
Sie die falsch eingegebene Ziffer löschen, indem Sie 
die Taste  drücken.

2. Drücken Sie YES.
Drücken Sie NO, um den Anruf zu beenden.

Hinweis: Das Menü „Laufender Ruf“ wird angezeigt, 
wenn Sie während eines Anrufs die Taste  
drücken.

Ändern der Hörlautstärke
Die Hörlautstärke kann während des Gesprächs 
mit der Lautstärketaste an der Seite des Telefons 
eingestellt werden.

• Schieben Sie die Taste nach oben, um die Lautstärke 
zu erhöhen.

• Schieben Sie die Taste nach unten, um die Lautstärke 
zu verringern.

Ausschalten d
Das Mikrofon k
ausgeschaltet w

• Drücken und ha
• Drücken Sie 

Wahlwiederh
Die Anrufliste e
sowie die Numm
worteter Anrufe

So verwenden
1. Drücken Sie im
Anrufliste zu ge

2. Mit den Tasten 
Liste blättern.

3. Ist die gewünsc
YES drücken, um

Automatische 
Konnte die Verb
wird im Display
nun die Rufnum
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ung ist nur, dass sich ein GSM-Netz 
ite befindet.

ei einigen Dienstanbieter kann 
lich sein, dass die SIM-Karte eingelegt ist. 
llen muss auch die PIN-Nummer 
 werden.

mern
eise gilt die internationale 
mer 112 nicht in allen Ländern. 
reiber hat für solche Fälle 
alls zusätzliche lokale Notrufnummern 
-Karte gespeichert.

den Sie eine andere Notrufnummer:
e , um das Menü Telefonbuch 
n.
e die Taste YES, um das Menü auszuwählen.
e , bis die Option Spez. Rufnr. 
. Drücken Sie dann YES.
e , bis die Option Notrufnummern 
. Drücken Sie dann YES.
e  oder , um die gewünschte 
r zu markieren. Drücken Sie dann YES, um 
mmer zu wählen.
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10 Tätigen und Annehmen von Anrufen

drücken. Das Telefon wiederholt die Wahl automatisch 
bis zu zehnmal:

• Bis der Anruf angenommen wird.
• Bis Sie eine Taste drücken oder einen Anruf erhalten.

Hinweis: Die automatische Wahlwiederholung ist 
bei Fax- und Datenanrufen nicht verfügbar.

Tätigen von internationalen Anrufen
1. Halten Sie die Taste  gedrückt, bis das Zeichen 
+ angezeigt wird.
Das Zeichen + ersetzt den internationalen 
Vorwahlcode für das Land, aus dem Sie anrufen.

2. Geben Sie die Landeskennzahl, die Ortsnetzkennzahl 
(ohne 0 am Anfang) und die Telefonnummer ein. 
Drücken Sie YES.

Tätigen von Notrufen
1. Geben Sie 112 ein, die internationale Notrufnummer.
2. Drücken Sie YES.

Das Ericsson Telefon unterstützt die internationalen 
Notrufnummern (112, 911 und 08). Notrufe können 
also normalerweise in allen Ländern getätigt werden, 
auch wenn keine SIM-Karte eingelegt ist. 

Voraussetz
in Reichwe

Hinweis: B
es erforder
In Einzelfä
eingegeben

Notrufnum
Möglicherw
Notrufnum
Ihr Netzbet
gegebenenf
auf der SIM

So verwen
1. Drücken Si
zu erreiche

2. Drücken Si
3. Drücken Si
markiert ist

4. Drücken Si
markiert ist

5. Drücken Si
Rufnumme
diese Rufnu
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t den Besetztton, wenn dies vom Netz 
terstützt wird. Ist die Rufumleitung 
itung aktiviert, wird der Anruf an die 
ne Rufnummer umgeleitet (siehe 
nkommenden Anrufen“ auf Seite 48).

k
Telefon verwenden, um während 
s eine Telefonnummer zu notieren. 
zur Eingabe die Zifferntasten. 
den des Anrufs bleibt die Nummer 
y stehen.
 die Nummer eingeben, hört Ihr 
er die entsprechenden Töne. Sie 
rtragung der Tonsignale deshalb 
r während eines Gesprächs).

ie die Tonsignale während eines 
 und aus:
.

MFV-Töne aus und drücken Sie YES.
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Täti

Empfangen von Anrufen
Wenn ein Anruf eingeht, läutet das Telefon und 
im Display wird Annehmen? angezeigt.

Tipp: Drücken Sie , während das Telefon 
läutet, um den Rufton stummzuschalten.

Umfasst Ihr Vertrag den Dienst 
Rufnummernübermittlung (Calling Line Identifica-
tion = CLI) und sendet das Netz des Anrufers dessen 
Rufnummer, wird letztere im Display angezeigt. 
Wurde die Rufnummer mit einem Namen im Telefon-
buch gespeichert, wird der Name des Anrufers 
angezeigt. Sendet das Netz des Anrufers die 
Rufnummer nicht, wird Rufnr. unterdr. auf dem 
Display angezeigt.

Annehmen eines Anrufs
• Drücken Sie die Taste YES, um einen Anruf 
anzunehmen.

Abweisen eines Anrufs
• Drücken Sie NO oder
• schieben Sie die Lautstärketaste an der Seite des 
Telefons zweimal nach oben oder unten.

Der Anrufer hör
des Anrufers un
bei besetzter Le
zuvor angegebe
„Umleiten von a

Der Notizbloc
Sie können das 
eines Gespräch
Verwenden Sie 
Nach dem Been
auf dem Displa

Während Sie
Gesprächspartn
können die Übe
ausschalten (nu

So schalten S
Gesprächs ein

1. Drücken Sie 
2. Blättern Sie zu 



U
se

ic
at
io
ns
 A
B

on MFV-Tönen
eschäfte per Telefon abzuwickeln oder 
fbeantworter zu bedienen, müssen Sie 
mitteln. Diese Codes werden als Tonsignale 
 dem Begriff MFV-Töne oder Frequenz-
ekannt) gesendet. Wenn Sie  - , 

 während eines Anrufs drücken, 
se Ziffern und Zeichen als Tonsignale 
. Sie können Codes im Telefonbuch 
nd während eines Anrufs mit übertragen, 

 drücken, den Eintrag im Telefonbuch 
n , drücken und Als MFV-Töne 
he auch „Dienste mit Tonsignalsteuerung“ 
).
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12 Tätigen und Annehmen von Anrufen

Anzeigen und Unterdrücken Ihrer 
Telefonnummer
Sie können für einen bestimmten Anruf 
festlegen, ob die Rufnummer angezeigt 
werden soll, wenn dieser Dienst im Rahmen Ihres 
Vertrags unterstützt wird.

So können Sie Ihre Rufnummer anzeigen und 
unterdrücken:

1. Geben Sie die gewünschte Rufnummer ein.
2. Drücken Sie .
3. Blättern Sie zu Rufnummer aus oder Rufnummer ein 
und drücken Sie YES, um den Anruf zu tätigen.

Verschlüsselung
Die Verschlüsselung ist eine integrierte Funktion 
zur Codierung von Gesprächen und Nachrichten, 
damit Ihre Privatsphäre geschützt bleibt.

Auf dem Display zeigt ein Ausrufungszeichen 
in einem Dreieck während eines Gesprächs an, 
dass die Verschlüsselung derzeit nicht vom Netz 
unterstützt wird.

Senden v
Um Bankg
einen Anru
Codes über
(auch unter
wahltöne b

 und 
werden die
übermittelt
speichern u
indem Sie 
suchen, dan
wählen (sie
auf Seite 27
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Tastenfunktionen 13

iffern 0-9 eingeben.
alten Sie die 0, um den 
ternationalen Vorwahlcode + 
inzugeben.
uchstaben eingeben.
it Direktzugriffstasten in Menüs 
avigieren.

 eingeben.

 eingeben.

autstärke der Hörmuschel während 
ines Gesprächs erhöhen oder 
duzieren.
chieben Sie die Taste zweimal nach 
ben oder unten, um einen 
nkommenden Abruf abzuweisen.
 Menüs, Listen und Texten 
avigieren.
enü „Status“ aktivieren.

insatzbereich
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Tastenfunktionen

Die folgende Tabelle enthält Beispiele für die 
Tastenfunktionen (siehe auch „Schnellzugriffstasten“ 
auf Seite 80).

Taste Einsatzbereich

YES Anrufe tätigen und annehmen.
Menü oder Einstellung wählen.

NO Telefon durch längeres Drücken 
der Taste ein- oder ausschalten.
Anruf beenden.
Anruf abweisen.
In Menüs eine Ebene zurück oder eine 
Einstellung unverändert lassen.
Halten Sie die Taste NO, um in den 
Bereitschaftsmodus zurückzukehren.

 und In Menüs, Listen und Texten 
navigieren (blättern).

 
(Clear = 
Löschen)

Zahlen und Buchstaben vom Display 
löschen.
Eintrag aus einer Liste löschen.
Mikrofon während eines Gesprächs 
durch Halten der Taste stummschalten.

 - , Z
H
in
e
B
M
n

*
 

(Nummern-
zeichen)

#

Lautstärke-
taste

L
e
re
S
o
a
In
n
M

Taste E
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nden der Menüs

auptmenüs. Jedes Menü enthält 
s mit den verschiedenen Funktionen.

n in den Menüs
rn in den Menüs gibt es zwei 
iten:
t  und 
 von Direktzugriffstasten

ktion

 Menüs nach links oder nach oben 
lättern.

 Menüs nach rechts oder nach unten 
lättern.

enü, Untermenü oder Einstellung wählen.

 Menüs eine Ebene zurück oder eine 
instellung unverändert lassen.
urch Halten der Taste NO wird wieder 
er Standby-Modus aktiviert.

ptionale Menüs öffnen.
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14 Verwenden der Menüs

Optionstaste
Mit der Optionstaste  können Sie auf die 
gebräuchlichsten Optionen zur gerade verwendete 
Funktion zugreifen. Zusätzlich werden die Optionen 
Standby und Hilfe bereitgestellt.

Verwe

Es gibt 7 H
Untermenü

Navigatio
Zum Blätte
Möglichke

• Blättern mi
• Verwenden

Taste A

In
b

In
b

YES M

NO In
E
D
d

O
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Verwenden der Menüs 15

 oder , um zur Option Ton 
ücken Sie dann YES, um die Option 
it diesen Schritten haben Sie die 
n“ für die Tastentöne aktiviert.
er Taste NO wird wieder der Standby-
t.

sten
ird die obige Anleitung wiederholt. 
 jedoch Direktzugriffstasten verwendet.

 die Tastentöne ein:
 oder , um das Hauptmenü 

, um das Menü Einstellungen 

, um das Untermenü Töne & Signale 

, um das Untermenü Tastentöne 

 der Taste  oder , um zur 
u gelangen.
S, um „Ton“ auszuwählen.
aste NO, um in den Standby-Modus 
.
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Verwenden von Direktzugriffstasten
Direktzugriffstasten stellen eine schnellere Möglichkeit 
zur Navigation in den Menüs dar. Aktivieren Sie das 
Menü mit  oder  und geben Sie dann die 
Nummer der gewünschten Option ein.

Interpretation der Anleitungen
In diesem Beispiel wird „Ton“ als Tastenton aktiviert.

So stellen Sie den Tastenton ein:
1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Töne & Signale, 

YES, Tastentöne, YES.
2. Wählen Sie Ton und drücken Sie YES.

Die Anleitung muss folgendermaßen interpretiert 
werden:

1. Drücken Sie im Standby-Modus  oder , 
um das Menü Einstellungen zu erreichen.

2. Drücken Sie YES, um das Menü Einstellungen 
auszuwählen. Der Name des gewählten Menüs 
(Einstellungen) wird oben auf dem Display 
angezeigt.

3. Drücken Sie YES, um das Untermenü Töne & Signale 
auszuwählen.

4. Drücken Sie  oder , um zum Untermenü 
Tastentöne zu gelangen. Wählen Sie es mit YES aus.

5. Drücken Sie 
zu gelangen. Dr
auszuwählen. M
Einstellung „To

6. Durch Halten d
Modus aktivier

Direktzugriffsta
Nachstehend w
Diesmal werden

So stellen Sie
1. Drücken Sie 
zu aktivieren.

2. Drücken Sie 
auszuwählen.

3. Drücken Sie 
auszuwählen.

4. Drücken Sie 
auszuwählen.

5. Blättern Sie mit
Option „Ton“ z

6. Drücken Sie YE
7. Halten Sie die T
zurückzukehren
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n oder deaktivieren Sie die 

 zu Einstellungen, YES, Display, YES, 

Ein oder Aus und drücken Sie YES.

he
 SIM-Karten stellen als Displaysprache 
 die Sprache des Landes ein, in dem Sie 
rte gekauft haben (Automatisch). 
ist die Standardsprache Englisch.

Sie die Menüsprache:
 zu Einstellungen, YES, Sprache, YES, 

eine Sprache und drücken Sie YES.

e können jederzeit im Standby-Modus die 
„Automatisch“ mit , 8888,  
che Englisch mit , 0000,  
N
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 fo
r C

om
m
er
ci
al
 U

Er
ic
ss
on
 M
ob
ile
 C
om

m
un

16 Verwenden der Menüs

Tipp: Sie können eine Einstellung überprüfen, 
ohne sie zu ändern, indem Sie zu der betreffenden 
Einstellung blättern und dann NO drücken.

Text auf dem Display
• Der Text oben gibt das ausgewählte Menü an.
• Ein markierter Text kennzeichnet Ihre Position 
in diesem Menü. Wenn Sie YES drücken, aktivieren 
Sie das betreffende Menü oder wählen die Option aus.

• Grauer Text zeigt an, dass die Funktion vorüberge-
hend nicht verfügbar ist, weil beispielsweise Ihr 
Vertrag die Funktion nicht unterstützt oder weil eine 
bestimmte Einstellung nicht aktiviert ist.

• Ein gefüllter Kreis kennzeichnet eine ausgewählte 
Option.

• Ein Häkchen kennzeichnet einen ausgewählten 
Eintrag.

Hilfetexte
Das Telefon enthält Hilfetexte, in denen die 
Untermenüs beschrieben werden.

So aktiviere
Hilfetexte:

1. Blättern Sie
Menühilfe.

2. Wählen Sie 

Menüsprac
Die meisten
automatisch
Ihre SIM-Ka
Andernfalls 

So ändern 
1. Blättern Sie
Menüs, YES.

2. Wählen Sie 

Hinweis: Si
Einstellung 
und die Spra
aktivieren.
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Verknüpfung
Sie können häufig benötigte Funktionen in das Menü 
Verknüpfung einfügen, um diese schnell aufrufen 
zu können.

So fügen Sie eine Funktion in „Verknüpfung“ 
ein:

1. Blättern Sie zu Verknüpfung, YES, Anpassen, YES.
2. Wählen Sie eine Funktion in der Liste, indem Sie 

 drücken.
3. Drücken Sie zur Bestätigung die Taste YES.

So ändern Sie die Position einer Funktion 
im Menü „Verknüpfung“:

1. Wählen Sie eine Funktion in der Liste 
Verknüpfung aus.

2. Drücken Sie  und blättern Sie zu Nach oben 
oder Nach unten. Drücken Sie dann YES.

3. Wiederholen Sie die Schritte 1 und 2, bis sich die 
Funktion an der gewünschten Position befindet.
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Homepage
esezeichen
fil auswählen
AP-Einstellg.
dresse eingb.
um Browser
Zertifikate

MFV-Töne aus*
Anruf halten*
Ruf wechseln*

Akt. Ruf freigeb.*
Ruf holen*

Anrufe verbindn*
Anruf weiterl.*
Konferenzteiln.*
Mikro stumm*

Nummer 
speichern?*

Alle freigeben*
Privatgespr. mit*
Teiln. freigeben*

ü Laufender Ruf wird angezeigt, wenn 
end eines Anrufs die Taste  drücken.

während eines Gesprächs verfügbar.

Tast.sperre ein
Rufton aus
Suchen

Neue senden
Profile

Anpassen

AP-Services Verknüpfung

Laufender 
Ruf
N
ot
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18 Verwenden der Menüs

Menüstruktur

Suchen
Nummer hinzu
Visitenkarten
Gruppen

Calling Cards
Optionen

Speicherstatus
Spez. Rufnr.

Neue senden
Nachr.lesen

Chat
Ungesendet

Gesend. Nachr.
Mailbox anrufen

Vorlagen
Optionen

Unbeantw. Rufe
Anrufliste
Gebühren
Anruf-Timer
Optionen

Kalender
Zeit
Bilder

Code-Memo
Rechner
Spiele

L
Pro
W
A
Z

Töne & Signale
Profile

Anrufoptionen
Netze
Display
Sprache

Uhrzeit/Datum
Sperren

Freisprechen
Alles rücksetz.

Das Men
Sie währ

* Nur 

Netz

12:18

Beachten Sie, dass dieser Überblick 
alle Optionen aufführt, obwohl 
viele dieser Optionen netz- bzw. 
betreiberspezifisch sind.

Telefonbuch Nachrichten Anruf-Info Einstellungen Extras W
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Eingeben von Buchstaben 19

 können Sie zu einer anderen 
e umschalten, indem Sie  
nn Eingabemethode wählen (siehe 
nen“ auf Seite 20).

T9
e T9 ist standardmäßig aktiviert. 
Eingabehilfe T9 auch deaktivieren.

ie die Eingabehilfe T9 ein 

Einstellungen, YES, Sprache, YES, 
S, T9 aktiv, YES.
 oder Aus.

nten beschreibt Tastenfunktionen, 
en von Texten ohne die Eingabehilfe 
erden können.

ichen

erzeichen

B C Å Ä Æ à Ç 2 Γ

E F è É 3 ∆ Φ

H I ì 4
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Eingeben von Buchstaben

Sie können Buchstaben eingeben, wenn Sie Namen 
in das Telefonbuch eintragen, Textnachrichten 
schreiben oder WAP-Adressen erfassen.

Das Telefon besitzt eine Funktion, die als 
Eingabehilfe T9™ bezeichnet wird und die Eingabe 
langer Texte erleichtert, wenn die Eingabehilfe für 
die verwendete Sprache unterstützt wird. Mit der 
Eingabehilfe T9 wird das Schreiben von Texten 
beschleunigt (siehe „Texteingabe mit der 
Eingabehilfe T9“ auf Seite 21).

Eingabemethoden
Sie können die Eingabemethode einstellen, die beim 
Erstellen von Texten verwendet werden soll.

So wählen Sie eine Eingabemethode:
1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Sprache, YES, 
Eingabemethode, YES.

2. Blättern Sie zu der Eingabemethode, die für die 
Eingabe von Buchstaben verwendet werden soll. 
Drücken Sie dann . Wiederholen Sie Schritt 2, 
wenn Sie eine andere Eingabemethode verwenden 
möchten.

3. Drücken Sie die Taste YES, um das Menü zu verlassen.

Beim Schreiben
Eingabemethod
drücken und da
„Liste der Optio

Eingabehilfe 
Die Eingabehilf
Sie können die 

So schalten S
oder aus:

1. Blättern Sie zu 
T9-Optionen, YE

2.Wählen Sie Ein

Die Tabelle u
die beim Erfass
T9 verwendet w

Taste Ze

Le

A 

D 

G 
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in „A“ eingeben möchten, drücken Sie 
Taste .
in „B“ eingeben möchten, drücken Sie 
rz nacheinander die Taste .
leinbuchstaben eingeben möchten, 
  dreimal. Geben Sie dann den 
 ein, beispielsweise ein „a“.

Optionen
eim Schreiben die Taste  drücken 
 wird eine Optionsliste geöffnet:
fg. (nur SMS)
Option können Sie eine Melodie einfügen.
en (nur SMS)
Option können Sie ein Bild einfügen.
eit. (nur Eingabehilfe T9)
as ganze Wort löschen möchten, halten 
te . Möchten Sie nicht das ganze 
en sondern es zeichenweise bearbeiten, 
ie den Cursor mit  oder . 
 dann Buchstaben mit  löschen. 
e von Buchstaben erfolgt durch 
es Drücken der betreffenden Taste, 
ünschte Buchstabe angezeigt wird. 
e anschließend YES.
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20 Eingeben von Buchstaben

Beispiel:
• Wenn Sie e
einmal die 

• Wenn Sie e
zweimal ku

• Wenn Sie K
drücken Sie
Buchstaben

Liste der 
Wenn Sie b
und halten,

• Melodie ein
Mit dieser 

• Bild einfüg
Mit dieser 

• Wort bearb
Wenn Sie d
Sie die Tas
Wort lösch
bewegen S
Sie können
Die Eingab
mehrmalig
bis der gew
Drücken Si

J K L 5 Λ

M N O Ñ Ö Ø ò 6

P Q R S ß 7 Π Σ

T U V Ü ù 8

W X Y Z 9

0 +

. ‚ ! ? : ; " ( ) + - * / # 

Buchstabe oder Ziffer löschen

Zwischen Großschreibung, Großbuchs-
tabe am Anfang, Kleinschreibung und 
Ziffern umschalten

 - Tasten zur Eingabe von Ziffern halten

Taste zum Aktivieren des Menüs Symbol 
hinzu halten

Cursor zurück

Cursor vor

Lautstärke + Eine Zeile nach oben

Lautstärke - Eine Zeile nach unten

Taste Zeichen
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Eingeben von Buchstaben 21

 (nur SMS)
legen, wie die Nachricht vom 
rpretiert werden soll.
S)
on wird die Nachricht gesendet.
behilfe T9)
ingabehilfe T9.

dby-Modus zurück.

it der Eingabehilfe T9
e T9 verwendet ein integriertes 
 das gebräuchlichste Wort zu einer 
tenfolge zu identifizieren. Sie müssen 
nur einmal drücken, auch wenn der 
chstabe nicht das erste Zeichen auf 

asten  -  besitzen dieselbe 
im Schreiben ohne die Eingabehilfe T9.
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• Symbol hinzu
Symbole wie ! und ? werden angezeigt.
Wechseln Sie mit den folgenden Tasten zwischen 
den Symbolen:

•Lautstärke + oder  = Nach oben
•  oder  = Nach links
•  oder  = Nach rechts
•Lautstärke - oder  = Nach unten

Drücken Sie die Taste YES, um ein Symbol 
auszuwählen.

• Vorschläge(0) (nur Eingabehilfe T9)
Es wird eine Liste mit Alternativen angezeigt. 
Blättern Sie zu einem Wort und drücken Sie YES.

• Eingabemethode
Sie können die Eingabemethode für den gerade 
erstellten Text wechseln, indem Sie zu einer 
Eingabemethode blättern und YES DRÜCKEN.

• Wörterbuch (nur Eingabehilfe T9)
Sie können die Sprache für den gerade erstellten Text 
wechseln, indem Sie zu einer Sprache blättern und YES 
drücken.

• Antwort anford. (nur SMS)
Sie können die Funktion zum Anfordern einer Antwort 
aktivieren. Wenn Sie eine Nachricht senden, werden 
Sie gefragt, ob der Empfänger antworten soll.

• Nachrichtentyp
Sie können fest
Empfänger inte

• Senden (nur SM
Mit dieser Opti

• Hilfe (nur Einga
Beschreibt die E

• Standby
Kehrt zum Stan

Texteingabe m
Die Eingabehilf
Wörterbuch, um
bestimmten Tas
also jede Taste 
gewünschte Bu
der Taste ist.

Hinweis: Die T
Funktion wie be
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ken Sie , um einen Punkt einzugeben. 
d halten Sie , um andere Inter-
ichen einzugeben. Mit  wird der 
rschlag angezeigt. Sie können diesen mit 
tieren. Drücken und halten Sie , 
gabehilfe T9 ein- oder auszuschalten.
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22 Eingeben von Buchstaben

So geben Sie Buchstaben mit der Eingabehilfe 
T9 ein:

1. Blättern Sie zu Nachrichten, YES, Neue senden, YES.
2. Drücken Sie , , , , , , 

, .
Das Wort „Ericsson“ wird angezeigt.

Wenn dieses Wort gemeint war, gehen Sie 
folgendermaßen vor:

•Drücken Sie , um den Vorschlag 
zu akzeptieren und ein Leerzeichen einzufügen.

Wenn dieses Wort nicht gemeint war, gehen Sie 
folgendermaßen vor:

•Drücken Sie  mehrmals, um alternative 
Wörter (sogenannte Vorschläge) anzuzeigen. 
Durch Drücken von  wird das Wort 
akzeptiert und ein Leerzeichen hinzugefügt.

Finden Sie das gewünschte Wort nicht mit der 
Taste , gehen Sie folgendermaßen vor:

•Drücken Sie , um das Optionsmenü 
anzuzeigen. Wählen Sie Wort bearbeit. 
Bearbeiten Sie das Wort und drücken Sie YES. 
Das Wort wird in das Wörterbuch eingefügt.

3. Setzen Sie das Schreiben der Nachricht fort (siehe 
auch „Text- und Chatnachrichten“ auf Seite 40).

Tipp: Drüc
Drücken un
punktionsze
nächste Vo

 akzep
um die Ein
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Persönliches Telefonbuch 23

eigte Name nicht der gewünschte ist, 
 oder , bis Sie den richtigen 

n haben.
S, um den Anruf zu tätigen.

tasten für Telefonbucheinträge
Telefonnummern anrufen, die Sie 
n 1 bis 9 gespeichert haben, indem 
-Modus die Positionsnummer 
ann die Taste YES drücken.

dus können Sie einen Eintrag suchen, 
der Tasten  –  drücken und 
 Eintrag zu finden, der mit dem ersten 
 der Taste beginnt. Existiert kein 
 wird der alphabetisch nächste Eintrag 
cken und halten Sie beispielsweise 
ersten Eintrag zu gelangen, der mit 
n „G“ beginnt (oder dem ersten 
lgenden Eintrag). Drücken Sie erneut 
ersten Eintrag zu gelangen, der mit 
n „H“ beginnt usw. Drücken Sie YES, 
ewünschten Eintrag gefunden haben, 
u tätigen.
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Persönliches Telefonbuch

Das Telefon enthält ein Telefonbuch, in dem Sie 
Rufnummern und die zugehörigen Namen speichern 
können.

So speichern Sie eine Rufnummer mit einem 
Namen:

1. Blättern Sie zu Telefonbuch, YES, Nummer hinzu, YES.
2. Wählen Sie Neu hinzu? oder eine der Nummern 
in der Liste, indem Sie YES drücken.

3. Wählen Sie die Telefonnummer, die Sie speichern 
möchten, und drücken Sie YES.

4. Geben Sie den Namen zu dieser Telefonnummer ein 
und drücken Sie YES.

5. Drücken Sie erneut YES, um den Eintrag an der 
vorgeschlagenen Position zu speichern.

So rufen Sie eine im Telefonbuch gespeicherte 
Nummer an:

1. Drücken und halten Sie , bis das Menü Suchen 
angezeigt wird.

2. Geben Sie den Namen oder die ersten Buchstaben 
des Namens ein, der der anzurufenden Telefon-
nummer zugeordnet ist. Drücken Sie dann YES.

Wenn der angez
drücken Sie 
Namen gefunde

3. Drücken Sie YE

Direktzugriffs
Sie können die 
in den Positione
Sie im Standby
eingeben und d

Im Standby-Mo
indem Sie eine 
halten, um einen
Buchstaben auf
solcher Eintrag,
aufgerufen. Drü

, um zum 
dem Buchstabe
alphabetisch fo

, um zum 
dem Buchstabe
sobald Sie den g
um den Anruf z



U
se

ic
at
io
ns
 A
B

e .
 Bearbeiten und drücken Sie YES.
e nach dem Bearbeiten YES, um die 
n zu speichern.

n Sie einen Eintrag aus dem 
ch:
 zu Telefonbuch, YES, Suchen, YES.
den Namen oder die ersten Buchstaben 
s ein, dessen Eintrag Sie bearbeiten 
rücken Sie dann YES.
e , sobald der zu löschende Eintrag 
.
e zur Bestätigung die Taste YES.

bucheinträge können nach 
mmern oder nach Namen sortiert werden.

 Sie eine Suchfolge aus:
 zu Telefonbuch, YES, Optionen, YES, 
YES.
 eine Suchfolge und drücken Sie YES.
N
ot
 fo
r C

om
m
er
ci
al
 

Er
ic
ss
on
 M
ob
ile
 C
om

m
un

24 Persönliches Telefonbuch

Speicherabfrage
Ist die Funktion Frage ob hinzu aktiviert, wird 
zu jeder nicht im Telefonbuch befindlichen Nummer, 
die gewählt wurde oder angerufen hat, die Frage 
angezeigt, ob ein entsprechender Eintrag im Telefon-
buch angelegt werden soll.

So schalten Sie die Funktion „Frage ob hinzu“ 
ein oder aus:

1. Blättern Sie zu Telefonbuch, YES, Optionen, YES, 
Frage ob hinzu, YES.

2. Wählen Sie Ein oder Aus und drücken Sie YES.

Hinweis: Ihr Vertrag muss die Rufnummernüber-
mittlung unterstützen, damit die Telefonnummern 
angenommener Anrufe gespeichert werden können.

Aktualisieren des Telefonbuchs
Sie können Namen und Nummern im Telefonbuch 
bearbeiten und löschen.

So bearbeiten Sie einen Eintrag:
1. Blättern Sie zu Telefonbuch, YES, Suchen, YES.
2. Geben Sie den Namen oder die ersten Buchstaben 
des Namens ein, dessen Eintrag Sie bearbeiten 
möchten. Drücken Sie dann YES.

3. Drücken Si
4. Wählen Sie
5. Drücken Si
Änderunge

So lösche
Telefonbu

1. Blättern Sie
2. Geben Sie 
des Namen
möchten. D

3. Drücken Si
markiert ist

4. Drücken Si

Suchfolge
Die Telefon
Positionsnu

So wählen
1. Blättern Sie
Suchfolge, 

2. Wählen Sie
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Persönliches Telefonbuch 25

er SIM-Karte verfügbar sind. Dies 
eicherstatus möglich. Sind auf der 
. 250 Positionen verfügbar, können 
snummer 251 eingeben, um die 
 ersten Position im Telefonspeicher 

Sie , um einen ausgewählten 
 andere Position zu verschieben 
cher“ oder „Telefonspeicher“ 

z
chen, eine Telefonnummer an einer 
 Position zu speichern, wird die 
chreiben? zusammen mit dem bisher 
gespeicherten Namen angezeigt. Nun 
glichkeiten:
S, um die Telefonnummer durch eine 
r zu ersetzen.
, wenn Sie die bisherige Nummer 
iben wollen. Geben Sie eine neue 
 drücken Sie YES.

im Telefonspeicher befindlichen 
n.
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Telefonbuchspeicher
Die Telefonbucheinträge werden auf der SIM-Karte 
gespeichert.

Sie können die Einträge auch im Telefonspeicher 
speichern. Der Telefonspeicher enthält 250 Positionen 
für Einträge, die genutzt werden können, wenn alle 
Positionen auf der SIM-Karte belegt sind.

Sie können prüfen, wie viele Speicherpositionen 
insgesamt verfügbar und wie viele Positionen 
belegt sind.

So überprüfen Sie den Speicherstatus:
• Blättern Sie zu Telefonbuch, YES, Speicherstatus, YES.

Festlegen des Speicherorts
Wenn Sie einen Eintrag speichern und zur Eingabe 
der Positionsnummer aufgefordert werden, können 
Sie folgendermaßen vorgehen:

• Drücken Sie YES, um die Nummer an der 
vorgeschlagenen Position zu speichern.

• Sie können die Nummer an einer anderen Position 
speichern, indem Sie die vorgeschlagene Positions-
nummer durch Drücken von  löschen, eine neue 
Positionsnummer eingeben und YES drücken.

• Soll die Nummer im Telefonspeicher gespeichert 
werden, müssen Sie zunächst ermitteln, wie viele 

Positionen auf d
ist im Menü Sp
SIM-Karte z. B
Sie die Position
Nummer an der
zu speichern.

Tipp: Drücken 
Kontakt an eine
bzw. „SIM-Spei
auszuwählen.

Schreibschut
Wenn Sie versu
bereits belegten
Meldung Übers
an der Position 
gibt es zwei Mö

• Drücken Sie YE
andere Numme

• Drücken Sie NO

nicht überschre
Position ein und

Sie können die 
Einträge lösche



U
se

ic
at
io
ns
 A
B

n Sie die Schritte 3 und 4, um weitere 
hinzuzufügen.
e die Taste NO, um das Menü zu verlassen.

ie einer existierenden Gruppe ein 
nzu:
 eine Gruppe und drücken Sie YES.
 Neu hinzu? und drücken Sie YES.
 einen Eintrag im Telefonbuch und 
 YES.

rten
liche Visitenkarte kann als Eintrag 
buch gespeichert werden. Dadurch wird 
sch von Visitenkarten via SMS möglich.

 Sie Ihre eigene Visitenkarte:
 zu Telefonbuch, YES, Visitenkarten, YES.
 VKarte senden und drücken Sie YES.
die Telefonnummer des Empfängers ein 
n Sie YES.
e , um eine Nummer aus dem 
h abzurufen.
e zum Senden die Taste YES.
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26 Persönliches Telefonbuch

So löschen Sie alle Einträge aus dem 
Telefonspeicher:

1. Blättern Sie zu Telefonbuch, YES, Optionen, YES, 
Alle löschen, YES.

2. Drücken Sie erneut YES.
3. Geben Sie den Telefonsperrcode ein (0000 oder ein 
von Ihnen gewählter Code, siehe „Die 
Telefonsperre“ auf Seite 50) und drücken Sie YES.

Hinweis: Die Einträge auf der SIM-Karte werden 
nicht gelöscht.

Gruppen
Sie können eine Gruppe von Telefonbucheinträgen 
erstellen. Anschließend können Sie eine Textnachricht 
gleichzeitig an alle Mitglieder dieser Gruppe senden 
(siehe „Text- und Chatnachrichten“ auf Seite 40).

So erstellen Sie eine neue Gruppe:
1. Blättern Sie zu Telefonbuch, YES, Gruppen, YES, 
Neu hinzu?, YES.

2. Geben Sie einen Namen für die Gruppe ein und 
drücken Sie YES.

3. Blättern Sie zu Neu hinzu? und drücken Sie YES.
4. Wählen Sie einen Eintrag im Telefonbuch und 
drücken Sie YES.

5. Wiederhole
Mitglieder 

6. Drücken Si

So fügen S
Mitglied hi

1.Wählen Sie
2. Wählen Sie
3. Wählen Sie
drücken Sie

Visitenka
Ihre persön
im Telefon
der Austau

So senden
1. Blättern Sie
2. Wählen Sie
3. Geben Sie 
und drücke
Drücken Si
Telefonbuc

4. Drücken Si
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Persönliches Telefonbuch 27

peichern persönlicher Codes 
 ist nicht ungefährlich, falls das 
n wird. Es ist sicherer, persönliche 
-Memo zu speichern. Siehe „Code-
e 68.

Sie eine Telefonnummer 
t Tonsignalen und Codes:
elefonbuch, YES, Nummer hinzu, YES.
lefonnummer ein. Drücken und halten 
s Pausezeichen P im Display angezeigt 
 den Code ein (sofern erforderlich), 
sezeichen, den nächsten Code usw.
amen ein, den Sie der Telefonnummer 
uordnen wollen, und drücken Sie YES.
m Speichern die Taste YES.

 einer SIM-Karte auf eine andere
fonbucheinträge von einer SIM-Karte 
SIM-Karte mit dem Umweg über den 
lefons kopieren.
elefonspeicher Telefonbucheinträge, 
gt werden, müssen Sie diese zunächst 
icher auf eine SIM-Karte kopieren. 
rden die betreffenden Einträge 
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So bearbeiten Sie Ihre eigene Visitenkarte:
1. Blättern Sie zu Telefonbuch, YES, Visitenkarten, YES, 
Vis.Karte bearb., YES.

2. Bearbeiten Sie Ihre Telefonnummer, drücken Sie 
YES, bearbeiten Sie Ihren Namen und drücken Sie 
nochmals YES.

So speichern Sie eine empfangene Visitenkarte:
1. Wenn Sie eine Visitenkarte empfangen haben, 
wird Empfangene Visitenk. speich? angezeigt.

2. Drücken Sie YES, um Nummer, Name und Position 
zu akzeptieren. Die Visitenkarte wird dann 
im Telefonbuch gespeichert.

Tipp: Sie können Nummer, Name und Position 
der Visitenkarte anschließend wie jeden Eintrag 
im Telefonbuch bearbeiten.

Dienste mit Tonsignalsteuerung
Im Telefonbuch können Sie eine Telefonnummer mit 
MFV-Tönen und Codes speichern. Wenn Sie den 
Eintrag anrufen, wird die Telefonnummer automatisch 
gewählt und die MFV-Töne werden übermittelt.

Hinweis: Das S
im Telefonbuch
Telefon gestohle
Codes im Code
Memo“ auf Seit

So speichern 
zusammen mi

1. Blättern Sie zu T
2. Geben Sie die Te
Sie , bis da
wird. Geben Sie
ein weiteres Pau

3. Geben Sie den N
und dem Code z

4. Drücken Sie zu

Kopieren von
Sie können Tele
auf eine andere 
Speicher des Te

Enthält der T
die noch benöti
vom Telefonspe
Andernfalls we
gelöscht.
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die Positionsnummer auf der SIM-Karte 
die Einträge gespeichert werden sollen. 
e dann YES.
e erneut YES, um das Kopieren zu starten.
, bis auf dem Display Telefonbuch- eintr. 
ezeigt wird.
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28 Persönliches Telefonbuch

Hinweis: Sie können in einer Operation maximal 
250 Einträge kopieren. Prüfen Sie vor dem Kopieren 
den Telefonspeicher und den SIM-Kartenspeicher, 
damit nicht versehentlich noch benötigte Einträge 
überschrieben werden.

So kopieren Sie von einer SIM-Karte in den 
Telefonspeicher:

1. Legen Sie eine SIM-Karte ein.
2. Blättern Sie zu Telefonbuch, YES, Optionen, YES, 
Kopieren, YES, Von Karte kop., YES.

3. Geben Sie an, an welcher Positionsnummer auf der 
SIM-Karte das Kopieren beginnen soll. Drücken Sie 
dann YES.

4. Drücken Sie erneut YES, um das Kopieren zu starten.
Warten Sie, bis auf dem Display Telefonbuch-eintr. 
kopiert: angezeigt wird.

So kopieren Sie aus dem Telefonspeicher auf 
eine SIM-Karte:

1. Legen Sie eine SIM-Karte ein.
2. Blättern Sie zu Telefonbuch, YES, Optionen, YES, 
Kopieren, YES, Auf Karte kop., YES.

3. Geben Sie 
ein, ab der 
Drücken Si

4. Drücken Si
Warten Sie
kopiert: ang
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er Anrufliste blättern Sie zu Anruf-
nen, YES, Anrufliste lösch., YES.

ie die Anrufliste ein oder aus:
Anruf-Info, YES, Optionen, YES, 
., YES.
 oder Aus und drücken Sie YES.
ten der Anrufliste wird diese geleert.

ete Anrufe
ekommen, den Sie nicht angenommen 
Standby-Modus Unbeantw. Anrufe: 1 
iffer gibt die Anzahl der unbeant-
e an.

 Sie unbeantwortete Anrufe:
S, um die unbeantworteten Anrufe 

e Nummer aus und drücken Sie YES, 
er anzurufen.

, wenn Sie die unbeantworteten 
ht überprüfen wollen.
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Verwenden der Anrufliste

In der Anrufliste werden die 30 letzten ankommenden 
und abgehenden Anrufe gespeichert.

Die Anrufe werden in chronologischer Reihenfolge 
gespeichert. Eine Ausnahme bildet die zuletzt gewählte 
Nummer, die immer an erster Stelle angezeigt wird. 
Wenn Sie den Anruf innerhalb von 24 Stunden nach 
Empfang überprüfen, wird die Uhrzeit des Anrufs 
angezeigt. Andernfalls wird die Uhrzeit durch das 
Datum ersetzt.

Handelt es sich beim ankommenden Anruf um den 
Anruf einer unterdrückten Rufnummer, wird auf dem 
Display Unbekannt angezeigt.

So rufen Sie eine Nummer aus der 
Anrufliste an:

1. Drücken Sie YES, während sich das Telefon 
im Standby-Modus befindet.

2. Wählen Sie die gewünschte Rufnummer aus und 
drücken Sie YES.

• Drücken Sie  und wählen Sie Vor Anr. bearb, 
um die Nummer vor dem Wählen zu bearbeiten.

Tipp: Sie können die Anrufliste auch über das Menü 
„Anruf-Info“ aktivieren.

Zum Löschen d
Info, YES, Optio

So schalten S
1. Blättern Sie zu 
Anrufliste aktiv

2.Wählen Sie Ein
Beim Ausschal

Unbeantwort
Ist ein Anruf ang
haben, wird im 
angezeigt. Die Z
worteten Anruf

So überprüfen
1. Drücken Sie YE
anzuzeigen.

2. Wählen Sie ein
um diese Numm

Drücken Sie NO

Anrufe jetzt nic
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n einer Sprachnachricht
ine Sprachnachricht empfangen, gibt das 
 Tonsignal aus und zeigt die Meldung 
chr im Display an. Drücken Sie YES, 
achnachricht abzuhören.
e NO, wenn Sie die Nachricht später 
llen.
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30 Der Sprachnachrichtendienst

Der Sprachnachrichtendienst

Der Sprachnachrichtendienst Ihres 
Netzbetreibers ermöglicht Benutzern 
das Hinterlassen einer Sprachnachricht, 
wenn Sie einen Anruf nicht annehmen. 
Sie werden mittels einer Textnachricht oder eines 
speziellen Signals über den Eingang einer Sprach-
nachricht informiert.

Verwenden des Sprachnachrichtendiensts
Sie können die Nummer Ihrer Mailbox speichern.

So speichern Sie die Mailboxnummer:
1. Blättern Sie zu Nachrichten, YES, Optionen, YES, 
Mailbox-Nr., YES.

2. Geben Sie die Nummer der Mailbox ein und drücken 
Sie die Taste YES.

So rufen Sie Sprachnachrichten ab:
• Drücken und halten Sie im Standby-Modus die 
Taste .

Empfange
Wenn Sie e
Telefon ein
Neue Sprna
um die Spr
Drücken Si
abhören wo
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ie den Rufton ein und aus:
lten Sie im Standby-Modus .
S.
ßer Alarm und Timer sind jetzt 

e Einstellung deaktivieren, indem Sie 
holen und YES drücken.

autstärke
Ruftonsignal aktivieren, dessen 
nweise von der geringsten zur 
gesteigert wird.
Einstellungen, YES, Töne & Signale, 
utst., YES. Wählen Sie Ein und 
.

nen verschiedene Klänge und 
wählt werden.

 einen Rufton aus:
Einstellungen, YES, Töne & Signale, 
S, Anrufe, YES.
en Rufton und drücken Sie YES.
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Anpassen des Telefons

Sie können die Telefoneinstellungen an Ihre 
Anforderungen anpassen.

Ruftöne
Sie können die Ruftonlautstärke einstellen, 
unterschiedliche Ruftöne auswählen oder eigene 
Ruftöne komponieren.

Ruftonlautstärke
Die Ruftonlautstärke kann in 6 Stufen eingestellt 
werden. Außerdem können Sie den Rufton 
ausschalten (0).

So stellen Sie die Ruftonlautstärke ein:
1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Töne & Signale, 

YES, Ruftonlautst., YES.
2. Mit  und  wird die Lautstärke verringert 
bzw. erhöht.

3. Drücken Sie YES, um die Einstellung zu speichern.

Tipp: Verwenden Sie die Lautstärketaste auf der 
Seite des Telefons, um die Ruftonlautstärke ohne 
akustische Rückmeldung zu ändern.

So schalten S
1. Drücken und ha
2. Drücken Sie YE
Alle Signale au
deaktiviert.
Sie können dies
Schritt 1 wieder

Ansteigende L
Sie können ein 
Lautstärke stufe
höchsten Stufe 

• Blättern Sie zu 
YES, Ansteig. La
drücken Sie YES

Ruftontyp
Als Rufton kön
Melodien ausge

So wählen Sie
1. Blättern Sie zu 

YES, Ruftöne, YE
2.Wählen Sie ein
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die Telefonnummer des Anrufers ein und 
 YES.
e , um eine Nummer aus dem 
h abzurufen.
 einen Rufton und drücken Sie YES.

ren eigener Ruftöne
elodieneditor können Sie eigene Ruftöne 
en.

iten oder komponieren Sie einen 

 zu Einstellungen, YES, Töne & Signale, 
e Melodien, YES.
 eine der Melodien und drücken Sie YES.
 Bearbeiten und drücken Sie YES.
mit Hilfe der Tasten 
in.
 eine Note 
, indem Sie den 

 in den 
n Rahmen bewegen 
ine Taste drücken.
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32 Anpassen des Telefons

Tipp: Verwenden Sie die Lautstärketaste auf der Seite 
des Telefons, um ohne akustische Rückmeldung 
zu blättern.

Spezielle Ruftöne für private Anrufe
Umfasst Ihr Vertrag die Rufnummernübermittlung 
(Calling Line Identification = CLI), können Sie bis 
zu 10 verschiedenen Anrufern einen persönlichen 
Rufton zuordnen.

Entsprechen die letzten 7 Ziffern der Nummer eines 
Anrufers einer von Ihnen angegebenen Nummer, 
wird der Rufton für diesen Anrufer verwendet.

Sie können Fragezeichen in eine Telefonnummer 
einfügen. 012345??? beschreibt also die Telefon-
nummern zwischen 012345000 und 012345999, 
für die dann derselbe persönliche Rufton verwendet 
wird. Drücken und halten Sie , um ein 
Fragezeichen einzugeben.

So legen Sie einen individuellen Rufton für 
einen Anrufer fest:

1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Töne & Signale, 
YES, Ruftöne, YES,

 

Persönl. Rufton, YES, 
Neu hinzu?, YES.

2. Geben Sie 
drücken Sie
Drücken Si
Telefonbuc

3. Wählen Sie

Komponie
Mit dem M
komponier

So bearbe
Rufton:

1. Blättern Sie
YES,

 

Eigen
2.Wählen Sie
3. Wählen Sie
4. Geben Sie 
eine Note e

5. Sie können
hinzufügen
Cursor mit 
gepunktete
und dann e
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  oder  von einer Note 
ie markierte Zeile auf dem Display 
e ausgewählte Note.

S, um die Melodie abzuspielen.
eut YES, um die Melodie zu speichern. 
ie das Bearbeiten der Melodie 

n eine Melodie im Menü  
abspielen.

ie einen Wiederholungsblock mit 

 erste Note des Wiederholungsblocks 
 .
letzte Note des Wiederholungsblocks 
 .
, um die Wiederholungszahl 

bis 9). Mit  können Sie eine 
Wiederholung definieren.

n Wiederholungsblöcke im Menü 
n.
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6. Wird eine Note eingegeben, kann sie folgendermaßen 
geändert werden:

•Drücken Sie , um zur nächsthöheren Note 
zu wechseln.
•Drücken Sie , um zur nächstniedrigeren 
Note zu wechseln.
•Drücken Sie , um den Ton um eine Oktave 
zu erhöhen.
•Drücken Sie , um den Ton um eine Oktave 
zu erniedrigen.
•Drücken Sie , um zu einer längeren Note 
zu wechseln.
•Drücken Sie , um zu einer kürzeren Note 
zu wechseln.
•Drücken Sie , um zu einer erhöhten oder 
erniedrigten Note zu wechseln.
•Drücken Sie , um den Vibrationsalarm ein- 
bzw. auszuschalten.
•Drücken Sie , um die Dauer zu ändern.
•Drücken Sie , um vor der aktuellen Note 
eine neue Note einzufügen.
•Drücken Sie , um die Lautstärke zu erhöhen 
oder verringern.
•Drücken Sie , um die ausgewählte Note 
zu löschen.

• Blättern Sie mit
zur Nächsten. D
kennzeichnet di

7. Drücken Sie YE
8. Drücken Sie ern
Mit NO können S
fortsetzen.

Tipp: Sie könne
auswählen und 

So erstellen S
Noten:

1.Wählen Sie die
und drücken Sie

2. Wählen Sie die 
und drücken Sie

3. Drücken Sie 
einzustellen (1 
kontinuierliche 

Tipp: Sie könne
 hinzufüge
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e zweimal YES, um den Namen des 
en zu bearbeiten.
einen neuen Namen ein und drücken 

ken Sie im Menü „Melodie-Info“ , 
en der Melodie und des Komponisten 
en.

salarm
richtigung für einen ankommenden Anruf 
ibrationsalarm aktiviert werden. Folgende 
ind verfügbar:
r)
 Ton (Ein, wenn die Ruftonlautstärke auf 
ert oder das Telefon stummgeschaltet 

r)

obald Sie das Telefon mit einem 
verbinden, wird der Vibrationsalarm 
h ausgeschaltet.
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34 Anpassen des Telefons

So stellen Sie Lautstärke, Rhythmus und Stil für 
eine Melodie ein:

1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Töne & Signale, 
YES, Eigene Melodien, YES.

2. Wählen Sie eine Melodie und drücken Sie YES.
3. Wählen Sie eine Einstellung und drücken Sie YES.
• Lautstärke eins. zum Erhöhen bzw. Verringern der 
Lautstärke.

• Beat einstellen zum Erhöhen bzw. Verringern der 
Schlagzahl pro Minute.

• Stil einstellen zum Auswählen eines Stils.
4. Geben Sie die Einstellung ein und drücken Sie YES, 
um den Wert zu speichern.

Hinweis: Die Lautstärke der Melodie ist von der 
allgemeinen Lautstärkeeinstellung abhängig.

So bearbeiten Sie den Namen und den 
Komponisten einer Melodie:

1. Wählen Sie die zu bearbeitende Melodie unter 
Einstellungen/Töne & Signale/Eigene Melodien 
und drücken Sie YES.

2. Wählen Sie Melodie-Info und drücken Sie YES.
• Drücken Sie einmal YES, um den Melodienamen 
zu bearbeiten.

• Drücken Si
Komponist

3. Geben Sie 
Sie YES.

Tipp: Drüc
um die Nam
zu bearbeit

Vibration
Als Benach
kann der V
Optionen s

• Ein (imme
• Ein w.kein
Null reduzi
wurde.)

• Aus (imme

Hinweis: S
Ladegerät 
automatisc
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 und  können Sie durch die 

 Bild und drücken Sie YES, um die 
rkzeuge anzuzeigen. Jetzt können 
rbeiten.
 Taste , um das Menü Optionen 

ichern und drücken Sie YES. Das Bild 
Bilder gespeichert.

asten beim Bearbeiten von Bildern 

bereich

ach oben und nach links.

ach oben.

ach oben und nach rechts.

ach links.

en oder senken.
 und Halten, um zwischen 
erung und Vollbild umzuschalten.

ach rechts.

ach unten und nach links.
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So stellen Sie den Vibrationsalarm ein:
1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Töne & Signale, 

YES,
 

Vibrationsalarm, YES.
2. Wählen Sie die gewünschte Einstellung und drücken 
Sie YES.

Nachrichtensignal
Sie können ein Nachrichtensignal einstellen.

• Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Töne & Signale, 
YES, Nachr-Signaltyp, YES und wählen Sie das 
gewünschte Signal aus.

Bilder
Das Telefon enthält Bilder, die bearbeitet und unter 
Bilder als neue Bilder gespeichert werden können. 
Die Bilder können in eine Textnachricht eingefügt 
werden (siehe „So fügen Sie ein Bild in eine 
Textnachricht ein:“ auf Seite 41).

Sie können die bearbeiteten Bilder in Bilder und 
Favoriten löschen, nicht jedoch die Bilder, die sich 
im Auslieferungszustand im Telefon befanden.

So bearbeiten und speichern Sie Bilder:
1. Blättern Sie zu Extras, YES, Bilder, YES.
2. Wählen Sie eine Bildgruppe und drücken Sie YES.

3. Mit den Tasten 
Bilder blättern.
Wählen Sie ein
Bearbeitungswe
Sie das Bild bea

4. Drücken Sie die
anzuzeigen.

5. Wählen Sie Spe
wird in Eigene 

So werden die T
eingesetzt:

Taste Einsatz

Cursor n

Cursor n

Cursor n

Cursor n

Stift heb
Drücken
Vergröß

Cursor n

Cursor n
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ren Sie ein Hintergrundbild:
 zu Extras, YES, Bilder, YES.
 eine Bildgruppe und drücken Sie YES.
 ein Bild und drücken Sie .
 Logo install. und drücken Sie YES.

 das Hintergrundbild ein- oder ausschalten.
 im Menü Einstellungen/Display die Option 
ogo. Wählen Sie dann Ein oder Aus.

e
 Klicken oder Töne als Tastenton 
der die Tastentöne deaktivieren.
 im Menü Einstellungen/Töne & Signale 
Tastentöne. Wählen Sie dann den 
n Tastenton.

n
en Minutenton einschalten, hören Sie 
nes Gesprächs jede Minute ein Tonsignal.
 im Menü Anruf-Info/Anruf-Timer die 
utenton. Wählen Sie dann Ein oder Aus.
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36 Anpassen des Telefons

So speichern Sie ein Bild in „Favoriten“:
1. Blättern Sie zu Extras, YES, Bilder, YES.
2. Wählen Sie eine Bildgruppe und drücken Sie YES.
3. Wählen Sie ein Bild und drücken Sie .
4. Wählen Sie Favoriten und drücken Sie YES.

So löschen Sie ein Bild aus „Favoriten“:
1. Wählen Sie ein Bild in Favoriten und drücken 
Sie .

2. Drücken Sie die Taste YES, um das Bild zu löschen.

So installie
1. Blättern Sie
2. Wählen Sie
3. Wählen Sie
4. Wählen Sie

Sie können
• Wählen Sie
Betreiber-L

Tastentön
Sie können
aktivieren o

• Wählen Sie
die Option 
gewünschte

Minutento
Wenn Sie d
während ei

• Wählen Sie
Option Min

Cursor nach unten.

Cursor nach unten und nach rechts.

Linienstärke ändern.

YES Bild speichern.

NO Bildeditor beenden.

Bild löschen.

Cursor 1, 5 oder 10 Stellen verschieben.

Zwischen Stiftfarbe Weiß und Schwarz 
wechseln.

Menü Optionen öffnen.

Taste Einsatzbereich
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 Sie das Tastenfeld:
.

tensperre deaktivieren? und drücken 

e Tastensperre bedeutet, dass das 
errt wird, wenn mehr als 25 Sekunden 
rückt wird.

ie die automatische Tastensperre 

Einstellungen, YES, Sperren, YES, 
, YES.
 oder Aus und drücken Sie YES.

atum
d im Standby-Modus immer angezeigt.

 die Uhrzeit ein:
Einstellungen, YES, Uhrzeit/Datum, 
len, YES.
eit ein und drücken Sie YES.

chen einer 12- und einer 24-Stunden-
alten, indem Sie zu Einstellungen, 
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Display-Beleuchtung
Sie können die Beleuchtung des Displays auf „Auto-
matisch“, „Aus“ oder „Ein“ stellen. Im automatischen 
Modus wird die Beleuchtung des Displays automatisch 
einige Sekunden nach Drücken der letzten Taste 
ausgeschaltet.

• Wählen Sie im Menü Einstellungen/Display die 
Option Licht. Wählen Sie dann die gewünschte 
Alternative.

Die Tastensperre
Die Tastensperre verhindert versehentliches Wählen. 
Das Tastenfeld bleibt gesperrt, bis Sie einen der 
folgenden Schritte ausführen:

• Annehmen eines ankommenden Anrufs
• Entsperren des Tastenfeldes
• Empfangen einer SMS

Hinweis: Sie können die internationale Notruf-
nummer 112 auch bei gesperrter Tastatur anrufen.

So sperren Sie das Tastenfeld manuell:
1. Drücken Sie im Standby-Modus .
2. Wählen Sie Tast.sperre ein und drücken Sie YES.

So entsperren
1. Drücken Sie 
2. Wählen Sie Tas
Sie YES.

Die automatisch
Tastenfeld gesp
keine Taste ged

So schalten S
ein und aus:

1. Blättern Sie zu 
Auto.Tastsperre

2.Wählen Sie Ein

Uhrzeit und D
Die Uhrzeit wir

So stellen Sie
1. Blättern Sie zu 

YES, Zeit einstel
2. Geben Sie die Z

Sie können zwis
Anzeige umsch
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 Sie den Annahmemodus:
 zu Einstellungen, YES, Freisprechen, 
r Rufann., YES.
 einen Annahmemodus und drücken 

gstext
as Telefon ein- oder ausschalten, wird 
 eine Begrüßung angezeigt. Sie können 
ung unterbrechen, indem Sie die Taste 
.

 Sie eine Begrüßung:
 zu Einstellungen, YES, Display, YES, 
, YES.
 eine Begrüßung und drücken Sie YES.
 die Begrüßung deaktivieren, indem Sie 
.

mmernanzeige
 die eigene Telefonnummer anzeigen, 
u Einstellungen, YES, Display, YES, 
mern, YES blättern. Ist Ihre Nummer 
r SIM-Karte gespeichert, können Sie sie 
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38 Anpassen des Telefons

YES, Uhrzeit/Datum, YES, Zeiteinstellungn, YES 
blättern und dann das gewünschte Zeitformat wählen. 
Wenn Sie das 12-Stunden-Format aktivieren, können 
Sie mit  zwischen AM und PM umschalten.

Datum
Befindet sich das Telefon im Standby-Modus, können 
Sie die Lautstärketaste schieben, um das aktuelle 
Datum anzuzeigen.

So stellen Sie das Datum ein:
1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Uhrzeit/Datum, 

YES, Datum einstell., YES.
2. Geben Sie das Jahr (zwei Ziffern), den Monat und 
den Tag ein und drücken Sie YES.

Sie können ein anderes Datumsformat auswählen, 
indem Sie zu Einstellungen, YES, Uhrzeit/Datum, 
YES, Datumsformat, YES, blättern und anschließend 
das gewünschte Datumsformat angeben.

Annahmemodus
Bei Verwendung einer portablen Freisprechein-
richtung können Sie festlegen, dass die Annahme 
von Anrufen durch Drücken einer beliebigen Taste 
(außer NO) oder automatisch erfolgt.

So wählen
1. Blättern Sie

YES, Art de
2.Wählen Sie
Sie YES.

Begrüßun
Wenn Sie d
im Display
die Begrüß
NO drücken

So wählen
1. Blättern Sie
Begrüßung

2.Wählen Sie
Sie können
Aus wählen

Telefonnu
Sie können
indem Sie z
Eigene Num
nicht auf de
eingeben.
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Alles zurücksetzen
Sie können die Einstellungen des Telefons auf die 
Standardwerte zurücksetzen.

So setzen Sie das Telefon zurück:
1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, 
Alles rücksetz., YES.

2. Geben Sie den Telefonsperrcode ein (0000 bzw. den 
von Ihnen gewählten Code) und drücken Sie YES.
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iner Textnachricht
 Bilder und Melodien in eine Textnachricht 
enn Sie Textnachrichten mit Bildern oder 
ersenden, wird automatisch die Funktion 
d langer Textnachrichten verwendet 
ge Nachrichten“ auf Seite 45).

 Sie eine Textnachricht:
 zu Nachrichten, YES, Neue senden, YES.
Ihre Nachricht ein und drücken Sie YES.
ormationen finden Sie im Abschnitt 
von Buchstaben“ auf Seite 19.
die Telefonnummer des Empfängers ein 
Sie die Nummer aus dem Telefonbuch ab, 

 drücken.
e YES, um die Nachricht zu senden.

önnen auch  drücken, um eine 
s dem Telefonbuch abzurufen.

e die Textnachricht später senden, drücken 
hdem Sie zur Eingabe der Telefonnummer 
rt wurden. Die Nachricht wird in der Liste 
t gespeichert.
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40 Text- und Chatnachrichten

Text- und Chatnachrichten

Sie können den Textnachrichtendienst 
(Short Message Service = SMS) zum 
Senden und Empfangen von Textnachr-
ichten verwenden.

Ist die Nummer Ihres Service-Centers nicht auf 
der SIM-Karte gespeichert, müssen Sie die Nummer 
eingeben. Dies gilt auch für Chatnachrichten (siehe 
„Mobil chatten“ auf Seite 43).

Hinweis: Die Nummer des Service-Centers wird vom 
Netzbetreiber bereitgestellt.

So zeigen Sie die Rufnummer Ihres Service-
Centers an:

1. Blättern Sie zu Nachrichten, YES, Optionen, YES, 
Service-Center, YES.
Wird keine Nummer gefunden, wählen Sie Neu hinzu?. 
Drücken Sie dann YES.

2. Geben Sie die Nummer einschließlich des 
internationalen Vorwahlcodes + und der 
Landeskennzahl ein und drücken Sie YES.

Senden e
Sie können
einfügen. W
Melodien v
zum Versan
(siehe „Lan

So senden
1. Blättern Sie
2. Geben Sie 
Weitere Inf
„Eingeben 

3. Geben Sie 
oder rufen 
indem Sie 

4. Drücken Si

Tipp: Sie k
Nummer au

Möchten Si
Sie NO, nac
aufgeforde
Ungesende
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 eine Textnachricht an eine 

chritte 1 und 2 unter „So senden Sie 
“ aus.

, wählen Sie Gruppen und drücken 

e Gruppe und drücken Sie YES.

des Gruppenmitglied werden 
tet.

iner Nachricht
achricht erhalten, gibt das Telefon 
 aus. Die Anzeigeleuchte oben auf 
nkt in schneller Folge grün und auf 
rd die Meldung Neue Nachricht Jetzt 
t.

ine Nachricht:
S.
, wenn Sie die Nachricht später 
Die Nachricht wird im Nachr.lesen 
 Sie im Menü Nachricht finden.
 oder , um in der Nachricht 

 Pfeil oben rechts auf dem Display 
ie Nachricht weiteren Text enthält.
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So fügen Sie ein Bild in eine Textnachricht ein:
1. Blättern Sie zu Nachrichten, YES, Neue senden, YES.
2. Drücken und halten Sie während der Eingabe der 
Nachricht .

3. Wählen Sie Bild einfügen und drücken Sie YES.
4. Wählen Sie eine der Bildgruppen und drücken Sie YES.
5. Wählen Sie das einzufügende Bild aus und drücken 
Sie YES.

So fügen Sie eine Melodie in eine 
Textnachricht ein:

1. Blättern Sie zu Nachrichten, YES, Neue senden, YES.
2. Drücken und halten Sie während der Eingabe 
der Nachricht .

3. Wählen Sie Melodie einfg. und drücken Sie YES.
4. Wählen Sie die einzufügende Melodie aus und 
drücken Sie YES.

Senden einer Textnachricht an eine Gruppe
Sie können Textnachrichten an eine Gruppe senden, 
die Sie im Telefonbuch definiert haben (siehe 
„Gruppen“ auf Seite 26).

So senden Sie
Gruppe:

1. Führen Sie die S
eine Nachricht:

2. Drücken Sie 
Sie YES.

3. Wählen Sie ein

Hinweis: Für je
Gebühren belas

Empfangen e
Wenn Sie eine N
einen Signalton
dem Telefon bli
dem Display wi
lesen? angezeig

So lesen Sie e
1. Drücken Sie YE
Drücken Sie NO

lesen möchten. 
gespeichert, den

2. Drücken Sie 
zu blättern. Ein
zeigt an, dass d
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ird in der Liste Bilder im Menü Bilder 
.

ern Sie eine Melodie, die in einer 
enthalten ist:
e , während das Melodiesymbol 
.
 Melodie speich. und drücken Sie YES.
 zu der Position, an der die Melodie 
elodien gespeichert werden soll. 
e dann YES.

as Aktivieren der gespeicherten Melodie 
wird im Abschnitt „So wählen Sie einen 
“ auf Seite 31 beschrieben.

 ankommender Nachrichten
de Nachrichten werden im Telefonspeicher 
. Der Telefonspeicher kann bis zu 20 
n aufnehmen. Ist der Telefonspeicher voll, 
este Nachricht gelöscht, sobald Sie eine 
icht empfangen.
lefonspeicher mit ungelesenen Nachrichten 
den neue Nachrichten automatisch auf 
arte gespeichert. Auf der SIM-Karte 
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42 Text- und Chatnachrichten

3. Drücken Sie nach dem Lesen der Nachricht YES. 
Ein Menü mit verschiedenen Optionen wird 
angezeigt:

• Antworten zum Beantworten einer Nachricht.
• Weiterleiten zum Weiterleiten einer Nachricht.
• Löschen zum Löschen der Nachricht.
• Speichern zum Speichern der Nachricht.
• Anrufen zum Anrufen des Absenders der Nachricht.
• Rufnummern zum Anrufen oder Speichern einer 
in der Nachricht enthaltenen Telefonnummer.

• Nächste lesen zum Lesen der nächsten Nachricht.

Tipp: Wenn Sie eine Nachricht im Posteingang 
wählen und  drücken, wird die Optionsliste 
angezeigt.

Fordert der Absender der Nachricht eine Antwort an, 
wird die Meldung Antwort anford. Antworten? 
auf dem Display angezeigt. Drücken Sie erneut YES, 
um zu antworten. Drücken Sie NO, wenn Sie nicht 
antworten möchten.

So speichern Sie ein Bild, das in einer Nachricht 
enthalten ist:

1. Drücken Sie , während das Bild markiert ist.
2. Wählen Sie Bild speichern und drücken Sie YES.

Das Bild w
gespeichert

So speich
Nachricht 

1. Drücken Si
markiert ist

2. Wählen Sie
3. Blättern Sie
in Eigene M
Drücken Si

Hinweis: D
als Rufton 
Rufton aus:

Speichern
Ankommen
gespeichert
Nachrichte
wird die ält
neue Nachr

Ist der Te
gefüllt, wer
der SIM-K
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en Sie eine Chat-Sitzung und 
:
 laufende Chat-Sitzung unterbrechen, 
mal NO drücken und  auf dem 
igt wird. Während eine Sitzung 
t, können Sie alle anderen Funktionen 
rwenden. Während eine Sitzung 
t, können Sie zu Nachrichten, YES, 
n. Das Menü „Chat“ bietet folgende 

. zum Fortsetzen der unterbrochenen 

um Speichern der Sitzung
 öffnet eine Sitzung mit einer anderen 

 Beenden der unterbrochenen Sitzung

hat-Sitzung können Sie auch  
e Optionsliste anzuzeigen.

eue Chatnachricht von der Person 
r Sie gerade chatten, wird die Chat-
tisch wieder aktiviert, auch aus dem 
. Verwenden Sie gerade eine andere 
lefons, wird ein Signalton ausgegeben.
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gespeicherte Nachrichten bleiben erhalten, bis sie 
explizit gelöscht werden.

So speichern Sie eine Nachricht auf der SIM-
Karte:

1. Drücken Sie YES, nachdem Sie die Textnachricht 
gelesen haben.

2. Wählen Sie Speichern und drücken Sie YES.

Mobil chatten
Mit der Chat-Funktion können Sie Chatnachrichten 
senden und empfangen. Die Chat-Funktion arbeitet 
wie die Chat-Funktion im Internet.

So starten Sie eine Chat-Sitzung:
1. Blättern Sie zu Nachrichten, YES, Chat, YES, 
Neue starten, YES.

2. Geben Sie die Telefonnummer des Empfängers ein 
oder rufen Sie die Nummer aus dem Telefonbuch ab, 
indem Sie  drücken.

3. Geben Sie eine Chatnachricht ein und drücken Sie YES.

Wenn Sie eine neue Nachricht empfangen, während 
eine andere Chat-Sitzung läuft, wird die neue 
Nachricht in der Liste Nachr.lesen im Menü 
Nachrichten gespeichert.

So unterbrech
setzen sie fort
Sie können eine
indem Sie zwei
Display angeze
unterbrochen is
des Telefons ve
unterbrochen is
Chat YES blätter
Möglichkeiten:

•Wieder aufn
Sitzung
•Speichern z
•Neue starten
Person
•Beenden zum

Tipp: In einer C
drücken, um ein

Wenn Sie eine n
erhalten, mit de
Sitzung automa
Standby-Modus
Funktion des Te
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gen für Textnachrichten
 für die Nachrichtenoptionen unten 
rte festlegen oder die Funktion Optionen 
eren. Dies bedeutet, dass die Einstellungen 
enden einer Nachricht neu gewählt werden.

ntyp
 Nachrichten unterschiedlicher Typen 
gebenenfalls bietet Ihr Netzbetreiber die 
it zum Konvertieren einer Textnachricht 
res Format an (Fax usw.), das für das 
net ist, mit dem die Nachricht empfangen 
l.

dauer
achricht nicht übermittelt werden kann, 
er Empfänger das Telefon abgeschaltet 
as Service-Center die Nachricht für einen 
eitraum speichern und später senden.

fordern
Sie eine Antwort vom Empfänger Ihrer 
können Sie die Option „Antw. anford.“ 
N
ot
 fo
r C

om
m
er
ci
al
 

Er
ic
ss
on
 M
ob
ile
 C
om

m
un

44 Text- und Chatnachrichten

So beenden Sie eine Chat-Sitzung:
1. Drücken Sie während einer Chat-Sitzung NO.
2. Chat beenden? wird auf dem Display angezeigt. 
Drücken Sie zum Beenden der Sitzung YES.

Sie können einen Spitznamen eingeben, der auf dem 
Display des Empfängers angezeigt wird, sobald Sie 
eine Chatnachricht senden.

So geben Sie einen Chat-Spitznamen ein:
1. Blättern Sie zu Nachrichten, YES, Chat, YES, 
Optionen, YES.

2. Wählen Sie Spitzname und drücken Sie YES.
3. Geben Sie Ihren Spitznamen mit maximal 6 Zeichen 
ein und drücken Sie YES.

Sie können festlegen, dass Ihre eigenen Nachrichten 
während der Sitzung nicht auf dem Display angezeigt 
werden.

So zeigen Sie Ihre eigenen Chatnachrichten 
an oder blenden sie aus:

1. Blättern Sie zu Nachrichten, YES, Chat, YES, 
Optionen, YES.

2. Wählen Sie Eig. Zeilen ausbl und drücken Sie YES.
3. Wählen Sie Ein oder Aus und drücken Sie YES.

Einstellun
Sie können
Standardwe
abfr. aktivi
bei jedem S

Nachrichte
Sie können
senden. Ge
Möglichke
in ein ande
Gerät geeig
werden sol

Gültigkeits
Wenn die N
z. B. weil d
hat, kann d
gewissen Z

Antwort an
Wünschen 
Nachricht, 
aktivieren.
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Text- und Chatnachrichten 45

zw. deaktivieren Sie lange 

Nachrichten, YES, Optionen, YES, 
t, YES.
 oder Aus und drücken Sie YES.

stützt das Telefon des Empfängers 
chrichten, werden die Teile 
ls separate Nachrichten empfangen.

äßig Standardnachrichten versenden, 
e als Vorlage im Telefon speichern. 
gen mit je 160 Zeichen sind möglich.

ine Vorlage an:
Nachrichten, YES, Vorlagen, YES, 
.
achricht ein und drücken Sie YES.
orlage jetzt senden, drücken Sie YES, 
ung Nachricht jetzt senden? 
 Fahren Sie dann nach Maßgabe der 
 Abschnitt „So senden Sie eine 

 auf Seite 40 fort.
, wenn Sie die Vorlage nicht jetzt 
.
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So legen Sie einen Standardwert für eine 
Nachrichtenoption fest:

1. Blättern Sie zu Nachrichten, YES, Optionen, YES.
2. Wählen Sie eine Option, YES.
3. Wählen Sie Standard einst. und drücken Sie YES.
4. Wählen Sie eine Option, YES.

So aktivieren und deaktivieren Sie die Option 
„Optionen abfr.“:

1. Blättern Sie zu Nachrichten, YES, Optionen, YES.
2. Wählen Sie eine Option, YES.
3. Wählen Sie Optionen abfr. und drücken Sie YES.
4. Wählen Sie Ein oder Aus und drücken Sie YES.

Lange Nachrichten
Eine normale Textnachricht kann bis zu 160 Zeichen 
enthalten (sprachabhängig). Es sind auch längere 
Nachrichten möglich. Diese werden automatisch 
in mehrere kürzere Nachrichten (maximal 3) zerlegt. 
Abhängig vom Netzbetreiber fallen für jede einzelne 
Nachricht Gebühren an.

So aktivieren b
Nachrichten:

1. Blättern Sie zu 
Lange Nachrich

2.Wählen Sie Ein

Hinweis: Unter
keine langen Na
nacheinander a

Vorlagen
Wenn Sie regelm
können Sie dies
Bis zu 10 Vorla

So legen Sie e
1. Blättern Sie zu 
Neu hinzu?, YES

2. Geben Sie die N
3.Wollen Sie die V
sobald die Meld
angezeigt wird.
Beschreibung im
Textnachricht:“
Drücken Sie NO

senden möchten
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ren oder deaktivieren Sie die 
tteilung:
 zu Nachrichten, YES, Optionen, YES, 
, YES, Empfangen.
 Ein oder Aus und drücken Sie YES.

Sie einen Gebietsmitteilungscode ein:
 zu Nachrichten, YES, Optionen, 
sinfo, YES, Liste bearbeiten, YES, 
, YES.
den neuen Code ein und drücken Sie YES.

ationen
für Zell-Informationen wird 
 Netzbetreibern verwendet, 
hten an die Teilnehmer in einem 
 Netzbereich zu senden.
 den Kanal einschalten, indem Sie Zell-
nü Nachrichten/Optionen und dann Ein 
N
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46 Text- und Chatnachrichten

So verwenden Sie eine Vorlage:
1. Blättern Sie zu Nachrichten, YES, Vorlagen YES.
2. Wählen Sie die Vorlage und drücken Sie YES. 
Sie können die Nachricht vor dem Senden bearbeiten.

3. Drücken Sie YES, nachdem Sie die Nachricht fertig 
gestellt haben.

4. Geben Sie die Telefonnummer des Empfängers ein.
5. Drücken Sie YES, um die Vorlage zu senden.

Tipp: Wenn Sie eine Vorlage in der Liste „Vorlagen“ 
wählen und  drücken, wird die Optionsliste 
angezeigt.

Gebietsmitteilung
Die Gebietsmitteilung ist eine spezielle Art 
von Textnachricht, die an alle Teilnehmer 
in einem bestimmten Netzbereich gesendet 
wird. Eine Gebietsmitteilung kann beispielsweise 
einen Verkehrshinweis enthalten. Die Mitteilung 
wird automatisch auf dem Display angezeigt. 
Gebietsmitteilungen können nicht gespeichert werden. 
Nachdem Sie die Mitteilung gelesen und YES oder NO 
gedrückt haben, wird sie gelöscht.

Informationen zu Gebietsmitteilungscodes 
erhalten Sie vom Netzbetreiber.

So aktivie
Gebietsmi

1. Blättern Sie
Gebietsinfo

2.Wählen Sie

So geben 
1. Blättern Sie

YES, Gebiet
Neu hinzu?

2. Geben Sie 

Zell-Inform
Der Kanal 
von einigen
um Nachric
bestimmten

• Sie können
Info im Me
wählen.
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 den Namen eines Profils:
Einstellungen, YES, Profile, YES, 
., YES, Profilname, YES und geben Sie 
men ein.

 Profileinstellungen auf die 
urücksetzen.
Menü Einstellungen/Profile die 
ücksetz.

 Aktivierung
. FSE wird automatisch bei 
r portablen Freisprecheinrichtung 
d Sie das Telefon vom Zubehör 
ieder das vorherige Profil aktiviert, 
E“ automatisch aktiviert wurde.
 Telefon erwerben, ist die automatische 
 das Profil „Port. FSE“ eingeschaltet.

ie die automatische Aktivierung 

Einstellungen, YES, Profile, YES, 
, YES.
 oder Aus und drücken Sie YES.
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Profile

Ein Profil enthält eine Reihe von Einstellungen, 
die der Anpassung an eine bestimmte Umgebung 
dienen. Wenn Sie beispielsweise an einer Besprechung 
teilnehmen, können Sie das Profil Besprechung 
aktivieren, damit automatisch bestimmte Einstellungen 
gelten (das Rufsignal wird ausgeschaltet usw.).

Die Profile
Das Telefon enthält eine Reihe vordefinierter Profile, 
die Sie umbenennen, ändern und für die Sie Zubehör 
hinzufügen können. Das Profil Normal kann nicht 
umbenannt werden. Sie können diesem Profil auch 
kein Zubehör hinzufügen.

So wählen Sie ein Profil manuell aus:
• Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Profile, YES und 
wählen Sie ein Profil.

So ändern Sie eine Profileinstellung:
1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Profile, YES, 
Aktuelles bearb., YES.

2. Wählen Sie eine Einstellung und drücken Sie YES.
3. Ändern Sie die Profileinstellung und drücken Sie YES.

So ändern Sie
• Blättern Sie zu 
Aktuelles bearb
einen neuen Na

Sie können alle
Standardwerte z

• Wählen Sie im 
Option Profile r

Automatische
Das Profil Port
Verwendung de
aktiviert. Sobal
trennen, wird w
wenn „Port. FS

Wenn Sie das
Aktivierung für

So schalten S
ein oder aus:

1. Blättern Sie zu 
Auto Aktivierng

2.Wählen Sie Ein
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en von ankommenden 

n

inen ankommenden Sprach- und Daten-
annehmen, können Sie ihn zu einer anderen 
leiten.

chanrufe (im Unterschied zu Datenanrufen) 
folgenden Umleitungsmöglichkeiten:
rufe: Alle Sprachanrufe werden umgeleitet.
 Anrufe werden umgeleitet, wenn Sie 
Gespräch führen.
ar: Anrufe werden umgeleitet, wenn Ihr 
geschaltet ist oder Sie nicht erreichbar sind.
ort: Anrufe werden umgeleitet, wenn Sie 
nerhalb einer bestimmten Zeit annehmen.

n Sie eine Anrufumleitung ein:
 zu Einstellungen, YES, Anrufoptionen, 
ten, YES.
 eine Umleitungsoption und drücken 

 Aktivieren und drücken Sie YES.
die Telefonnummer ein, an die Anrufe 
werden sollen. Drücken Sie dann YES. 
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48 Umleiten von ankommenden Anrufen

Hinweis: Ein Profil ohne zugeordnetes Zubehör, 
beispielsweise „Besprechung“ oder „Normal“, 
muss manuell ausgewählt werden.

Umleit

Anrufe

Wenn Sie e
anruf nicht 
Nummer um

Für Spra
gibt es die 

• Alle Sprach
• Bei besetzt:
gerade ein 

• Unerreichb
Telefon aus

• Keine Antw
sie nicht in

So schalte
1. Blättern Sie

YES, Umlei
2.Wählen Sie
Sie YES.

3. Wählen Sie
4. Geben Sie 
umgeleitet 
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Schutz von Telefon und Vertrag 49

on Telefon und 

nsperre
sperre schützt lediglich 
och nicht Ihr Telefon vor 
utzung. Wenn die SIM-
cht wird, funktioniert das 
 neuen Karte.
SIM-Karten sind beim Kauf gesperrt. 
tensperre eingeschaltet, müssen Sie 
halten des Telefons die PIN-Nummer 
ity Number) eingeben.
 PIN-Nummer dreimal nacheinander 
, wird die SIM-Karte blockiert. 
y wird dies mit der Meldung PIN 
igt. Sie können diese Blockierung 
 Sie Ihren PUK (Personal Unblocking 
 PIN und PUK werden vom 
ereitgestellt.
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Alternativ können Sie die Telefonnummer mit  
aus dem Telefonbuch abrufen.

Hinweis: Ist die Anrufbeschränkungsfunktion 
aktiviert, können nicht alle Umleitungsoptionen 
aktiviert werden (siehe „Anrufbeschränkungen“ 
auf Seite 51).

So schalten Sie eine Anrufumleitung aus:
1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Anrufoptionen, 

YES, Umleiten, YES.
2. Wählen Sie eine Umleitungsoption und drücken 
Sie YES.

3. Wählen Sie Aufheben und drücken Sie YES.
• Wählen Sie Status abrufen, um zu überprüfen, 
ob eine bestimmte Umleitungsoption ein- oder 
ausgeschaltet ist.

Sie können den Status aller Umleitungsoptionen 
überprüfen.

• Wählen Sie im Menü Einstellungen/Anrufoptionen/
Umleiten die Option Alle prüfen.

Schutz v

Vertrag

Die SIM-Karte
Die SIM-Karten
den Vertrag, jed
unberechtigter N
Karte ausgetaus
Telefon mit der

Die meisten 
Ist die SIM-Kar
bei jedem Einsc
(Personal Ident

Wenn Sie die
falsch eingeben
Auf dem Displa
gesperrt angeze
aufheben, indem
Key) eingeben.
Netzbetreiber b
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 Sie die PIN2-Nummer:
 zu Einstellungen, YES, Sperren, YES, 
, YES, PIN2 ändern, YES.
fort, wie im Abschnitt „So ändern Sie die 
er“ beschrieben.

ren und deaktivieren Sie die SIM-
rre:
 zu Einstellungen, YES, Sperren, YES, 
, YES, PIN-Abfrage, YES.
 Ein oder Aus und drücken Sie YES.
hre PIN-Nummer ein und drücken Sie YES.

nsperre
sperre schützt das Telefon vor unbefugter 
nach einem Diebstahl, wenn die SIM-Karte 
ht wird. Sie ist beim Kauf des Telefons 
ert. Sie können den werkseitigen 
rrcode (0000) durch einen vier- bis 
n persönlichen Code ersetzen. Die 
rre kann den Status „Ein“, „Automatisch“ 
 annehmen.
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50 Schutz von Telefon und Vertrag

So heben Sie die Blockierung der SIM-Karte auf:
1. PIN gesperrt wird auf dem Display angezeigt.
2. Geben Sie Ihren PUK ein und drücken Sie YES.
3. Geben Sie eine neue PIN-Nummer mit vier bis acht 
Stellen ein und drücken Sie YES.

4. Geben Sie die neue PIN-Nummer nochmals zur 
Bestätigung ein und drücken Sie YES.

So ändern Sie die PIN-Nummer:
1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Sperren, YES, 
SIM-Sperre, YES, PIN ändern, YES.

2. Geben Sie Ihre alte PIN-Nummer (die aktuelle PIN) 
ein und drücken Sie YES.

3. Geben Sie Ihre neue PIN-Nummer ein und drücken 
Sie YES.

4. Geben Sie die neue PIN-Nummer nochmals zur 
Bestätigung ein und drücken Sie YES.

Hinweis: Wird die Meldung „Eingegebene Codes 
sind nicht identisch“ angezeigt, haben Sie die neue 
PIN-Nummer falsch eingegeben. Lautet die Meldung 
„Falsche PIN“, gefolgt von „Alte PIN:“, wurde die 
alte PIN-Nummer falsch eingegeben.

So ändern
1. Blättern Sie
SIM-Sperre

2. Fahren Sie 
PIN-Numm

So aktivie
Kartenspe

1. Blättern Sie
SIM-Sperre

2.Wählen Sie
3. Geben Sie I

Die Telefo
Die Telefon
Benutzung 
ausgetausc
nicht aktivi
Telefonspe
achtstellige
Telefonspe
oder „Aus“
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Schutz von Telefon und Vertrag 51

ie die Telefonsperre ein:
 zu Einstellungen, YES, Sperren, YES, 
e, YES, Telefonsperre, YES.
eine Alternative und drücken Sie YES.
en Telefonsperrcode ein und drücken 

hränkungen
schränkungsdienst ermöglicht 
nken des Tätigens und 
bestimmter Anruftypen.
vieren und Deaktivieren von 
änkungen benötigen Sie ein Kennwort, 
 Vertrag bereitgestellt wird.

en Anrufe können beschränkt werden:
nden Anrufe, Alle abgehend.
nden Auslandsanrufe, Abgehende int.
nden Auslandsanrufe außer in Ihr 
 Abg int. im Ausl.
enden Anrufe, Alle ankommend
enden Anrufe, während Sie sich 

befinden (beim Roaming), 
land.
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Telefonsperre ein
Ist die Telefonsperre eingeschaltet, wird die Meldung 
Gerät gesperrt Sperrcode: angezeigt, sobald Sie das 
Telefon einschalten. Bevor Sie das Telefon nutzen 
können, müssen Sie den Code eingeben und YES 
drücken.

Automatisch
Wenn die Telefonsperre auf „Automatisch“ eingestellt 
ist, müssen Sie den Telefonsperrcode erst nach dem 
Einlegen einer anderen SIM-Karte eingeben.

So ändern Sie den Telefonsperrcode:
1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Sperren, YES, 
Telefonsperre, YES, Code ändern, YES.

2. Befolgen Sie die Schritte unter „So ändern Sie die 
PIN-Nummer:“ auf Seite 50.

Hinweis: Merken Sie sich den neuen Code gut. 
Wenn Sie ihn vergessen, müssen Sie das Telefon 
einem Ericsson Händler übergeben.

So stellen S
1. Blättern Sie
Telefonsperr

2. Wählen Sie 
3. Geben Sie d
Sie YES.

Anrufbesc
Der Anrufbe
das Beschrä
Empfanges 

Zum Akti
Anrufbeschr
das mit dem

Die folgend
• Alle abgehe
• Alle abgehe
• Alle abgehe
Heimatland,

• Alle ankomm
• Alle ankomm
im Ausland 
Ank. im Aus
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mernwahl
n Feste Nummernwahl 
das Anrufen anderer als 
, auf der SIM-Karte 
er Nummern. Wenn Sie versuchen, 
 Nummer anzurufen, wird auf dem 
 Meldung Nummer nicht zugelassen 
Für die Nutzung dieser Funktion wird 
arte benötigt, auf der feste Rufnummern 
 werden können. Die festen Nummern 
Ihre PIN2-Nummer geschützt.
ern von Masken ist möglich. Wenn Sie 
6 speichern, sind alle Rufnummern 
e mit 0123456 beginnen.
mern mit Fragezeichen können gespeichert 
enn Sie beispielsweise 01234567?0 
können die Nummern zwischen 
0 und 0123456790 angerufen werden. 
d halten Sie die Taste , um ein 
en einzugeben.

uch wenn die feste Nummernwahl 
, sind Notrufe (internationale 
mer 112) möglich.
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52 Schutz von Telefon und Vertrag

So aktivieren oder deaktivieren Sie eine 
Anrufbeschränkung:

1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Anrufoptionen, 
YES, Rufe beschränk., YES.

2. Wählen Sie eine Option und drücken Sie YES.
3. Wählen Sie Aktivieren oder Aufheben und drücken 
Sie YES.

4. Geben Sie Ihr Kennwort ein und drücken Sie YES.

• Um den Status einer Anrufbeschränkung zu prüfen, 
wählen Sie die Anrufbeschränkung und dann Status 
abrufen.

• Um alle Anrufbeschränkungen aufzuheben, wählen 
Sie Alle aufheben.

• Um das Kennwort zu ändern, wählen Sie Neues 
Kennwort.

Hinweis: Wenn Sie ankommende Anrufe umleiten, 
können Sie bestimmte Anrufbeschränkungsoptionen 
nicht aktivieren. Umgekehrt können einige 
Umleitungsoptionen nicht aktiviert werden, 
wenn Anrufbeschränkungen aktiviert wurden.

Feste Num
Die Funktio
verhindert 
bestimmter
gespeichert
eine andere
Display die
angezeigt. 
eine SIM-K
gespeichert
sind durch 

• Das Speich
die 012345
zulässig, di

• Auch Num
werden. W
speichern, 
012345670
Drücken un
Fragezeich

Hinweis: A
aktiviert ist
Notrufnum
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Schutz von Telefon und Vertrag 53

Namen der Benutzergruppe ein und 
.
Index ein und drücken Sie YES.
lten Sie vom Netzbetreiber.

ie eine Gruppe:
Einstellungen, YES, Anrufoptionen, 
uppen, YES, Liste bearbeiten, YES.
e Gruppe und drücken Sie YES.
ivieren und drücken Sie YES.
och die Mitglieder der gewählten 
 angerufen werden.

eilnehmer an, die sich nicht in der 
n Benutzergruppe befinden:
Einstellungen, YES, Anrufoptionen, 
uppen, YES, Offene Rufe, YES.
 und drücken Sie YES.

 Rufannahme können Sie festlegen, 
von bestimmten Nummern empfangen 
nrufe von anderen Nummern werden 
t einem Besetztzeichen abgewiesen. 
n Nummern müssen in der Liste 
N
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So schalten Sie die feste Nummernwahl ein 
und aus:

1. Blättern Sie zu Telefonbuch, YES, Optionen, YES, 
Feste Nrn.-Wahl, YES.

2. Geben Sie Ihre PIN2-Nummer ein und drücken 
Sie YES.

3. Wählen Sie Ein oder Aus und drücken Sie YES.

So speichern Sie eine feste Nummer:
• Wählen Sie im Menü Telefonbuch/Spez. Rufnr./Feste 
Nummern die Option Neu hinzu? und geben Sie die 
Nummer ein.

Geschlossene Benutzergruppen
Geschlossene Benutzergruppen 
ermöglichen das Senken der 
Gesprächsgebühren. In einigen Netzen ist 
das Telefonieren in einer bestimmten Anrufgruppe 
günstiger. Maximal sind 10 Gruppen zulässig.

So fügen Sie eine Gruppe hinzu:
1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Anrufoptionen, 

YES, Geschl. Gruppen, YES, Liste bearbeiten, YES.
2. Blättern Sie zu Neu hinzu? und drücken Sie YES.

3. Geben Sie den 
drücken Sie YES

4. Geben Sie den 
Den Index erha

So aktivieren S
1. Blättern Sie zu 

YES, Geschl. Gr
2.Wählen Sie ein
3. Wählen Sie Akt
Es können nur n
Benutzergruppe

So rufen Sie T
geschlossene

1. Blättern Sie zu 
YES, Geschl. Gr

2.Wählen Sie Ein

Rufannahme
Mit dem Dienst
dass nur Anrufe 
werden sollen. A
automatisch mi
Die betreffende
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zeitiges Führen 
rer Gespräche

Telefon können Sie mehr als einen Anruf 
 tätigen. Sie können z. B. ein laufendes 
uf Halteposition setzen, einen zweiten 
en oder annehmen und dann zwischen 
prächen wechseln.
en auch eine Telefonkonferenz einrichten, 
zu 4 Personen gleichzeitig zu sprechen.
en die unten beschriebenen Optionen 
ndem Sie  drücken.

unktion
lopf-Funktion aktiviert, hören Sie ein 
wenn ein zweiter Anruf ankommt, 
e ein Gespräch führen.

n Sie die Anklopf-Funktion ein 

 zu Einstellungen, YES, Anrufoptionen, 
fen, YES.
 Aktivieren oder Aufheben und drücken 

 Status abrufen, um zu überprüfen, ob die 
nktion ein- oder ausgeschaltet ist.
N
ot
 fo
r C

om
m
er
ci
al
 

Er
ic
ss
on
 M
ob
ile
 C
om

m
un

54 Gleichzeitiges Führen mehrerer Gespräche

Zulässige Anrufer und zuvor im Telefonbuch 
gespeichert werden. Die abgewiesenen Anrufe 
werden in der Anrufliste gespeichert.

So fügen Sie Rufnummern in die Liste der 
zulässigen Anrufer ein:

1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Anrufoptionen, 
YES, Rufannahme, YES, Zuläss. Anrufer, YES.

2. Blättern Sie zu Neu hinzu?, YES.
Sie gelangen dann in das Telefonbuch.

3. Wählen Sie einen Eintrag und drücken Sie YES.

So legen Sie die Annahmeoptionen fest:
1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Anrufoptionen, 

YES, Rufannahme, YES, Annahmeoption., YES.
2. Wählen Sie eine Option und drücken Sie YES.

Gleich
mehre

Mit Ihrem 
gleichzeitig
Gespräch a
Anruf tätig
beiden Ges

Sie könn
um mit bis 

Sie könn
erreichen, i

Anklopf-F
Ist die Ank
Tonsignal, 
während Si

So schalte
oder aus:

1. Blättern Sie
YES, Anklop

2.Wählen Sie
Sie YES.
Wählen Sie
Anklopf-Fu
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 Gespräch und ein Anruf auf 

espräch führen und ein Anruf auf 
eht, können Sie zwischen folgenden 
wählen:

S, um zwischen den beiden Anrufen 

 und wählen Sie Anrufe verbindn, 
nrufe in einer Telefonkonferenz 

 und wählen Sie Anruf weiterl., 
nrufe zu verbinden. Sie werden von 
 getrennt. Dieser Dienst ist 
ig.
, um das laufende Gespräch 
cken Sie dann YES, um das gehaltene 
setzen.
 und wählen Sie Alle freigeben, 

e zu beenden.
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Gleichzeiti

Hinweis: Während ein Datenanruf läuft, werden alle 
ankommenden Anrufe abgewiesen.

Tätigen eines zweiten Anrufs
1. Setzen Sie das aktuelle Gespräch auf Halteposition, 
indem Sie die Taste YES drücken.

2. Wählen Sie die gewünschte Rufnummer und drücken 
Sie YES.

Hinweis: Sie können nur ein Gespräch auf 
Halteposition setzen.

Empfangen eines zweiten Anrufs
Wenn der Dienst Anklopfen eingeschaltet ist, hören 
Sie in der Hörmuschel einen Piepton, sobald ein 
zweiter Anruf ankommt.

• Drücken Sie YES, um den zweiten Anruf anzunehmen 
und das bereits laufende Gespräch auf Halteposition 
zu setzen (Annehmen).

• Wählen Sie Besetzt, um den zweiten Anruf abzuweisen 
und das laufende Gespräch fortzusetzen.

• Wählen Sie Freig.+Annehmen, um den zweiten Anruf 
anzunehmen und das laufende Gespräch zu beenden.

Ein laufendes
Halteposition
Wenn Sie ein G
Halteposition st
Möglichkeiten 

• Drücken Sie YE
umzuschalten.

• Drücken Sie 
um die beiden A
zu verbinden.

1. Drücken Sie 
um die beiden A
beiden Anrufen
betreiberabhäng

• Drücken Sie NO

zu beenden. Drü
Gespräch fortzu

• Drücken Sie 
um beide Anruf
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n Sie einen weiteren Teilnehmer 
ferenz auf:
e YES, um die Konferenzteilnehmer auf 
on zu setzen.
ie nächste Person an, die Sie in die 
aufnehmen möchten.
e .
 Anrufe verbindn, YES. 
n Sie die Schritte 1 bis 3, um weitere 
 hinzuzufügen.

üfen Sie die Teilnehmer:
e .
 Konferenzteiln., YES.

 mit einem der Teilnehmer ein 
äch führen und die übrigen Teilnehmer 
ssen auf Halteposition setzen.

eren Sie einen Teilnehmer aus der 
:
e .
 zu Konferenzteiln., YES.
 einen Teilnehmer und drücken Sie .
 zu Privatgespr. mit. Drücken Sie YES.
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56 Gleichzeitiges Führen mehrerer Gespräche

Empfangen eines dritten Anrufs
Sie können einen dritten Anruf erst annehmen, 
nachdem Sie einen der beiden ersten Anrufe 
beendet haben.

• Wählen Sie Freig.+Annehmen, um den aktuellen 
Anruf zu beenden und den neuen Anruf anzunehmen. 
Der Anruf in Halteposition bleibt in dieser 
Halteposition.

• Wählen Sie Besetzt, um den neuen Anruf abzuweisen.

Telefonkonferenzen
Sie können bis zu 4 Teilnehmer in eine 
Telefonkonferenz aufnehmen. Damit Sie 
eine Telefonkonferenz einrichten können, 
müssen Sie ein Gespräch führen. Ein weiterer 
Anruf muss sich in Halteposition befinden.

So verbinden Sie die beiden Gespräche in einer 
Telefonkonferenz:

1. Drücken Sie .
2. Wählen Sie Anrufe verbindn, YES.

So nehme
in die Kon

1. Drücken Si
Haltepositi

2. Rufen Sie d
Konferenz 

3. Drücken Si
4. Wählen Sie
Wiederhole
Teilnehmer

So überpr
1. Drücken Si
2. Wählen Sie

Sie können
Privatgespr
währendde

So extrahi
Konferenz

1. Drücken Si
2. Blättern Sie
3. Wählen Sie
4. Blättern Sie
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Festlegen von Netzeinstellungen 57

n von 

tellungen

elefon einschalten, sucht 
nach dem Netz, auf das 
fen wurde. Befindet sich 
eichweite, können Sie auch 
z verwenden, sofern der Betreiber 
tzes eine entsprechende Vereinbarung 
iese Vereinbarungen werden auch 
nbarungen genannt.

 ein Netz:
Einstellungen, YES, Netze, YES, 
S.
 Netz und drücken Sie YES.

 eine automatische Netzsuche:
Einstellungen, YES, Netze, YES, 
S.

orzugten Netze
iste bearbeiten, in der die Reihenfolge 
l durch das Telefon bei einer 
etzsuche definiert ist. Die Liste wird 
N
ot
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So nehmen Sie den Teilnehmer wieder in die 
Konferenz auf:

1. Drücken Sie .
2. Blättern Sie zu Anrufe verbindn, YES.

So entlassen Sie einen Teilnehmer:
1. Drücken Sie .
2. Blättern Sie zu Konferenzteiln., YES.
3. Wählen Sie einen Teilnehmer und drücken Sie .
4. Blättern Sie zu Teiln. freigeben, YES.

Sie können eine Konferenz auf Halteposition setzen 
und einen neuen Anruf tätigen. Sie können zwischen 
dem Anruf und der Konferenz wie zwischen zwei 
Anrufen umschalten.

So beenden Sie eine Telefonkonferenz:
• Drücken Sie NO.

Festlege

Netzeins

Wenn Sie das T
es automatisch 
zuletzt zugegrif
dieses nicht in R
ein anderes Net
Ihres Heimatne
getroffen hat. D
Roaming-Verei

So wählen Sie
1. Blättern Sie zu 
Netz wählen, YE

2.Wählen Sie ein

So starten Sie
• Blättern Sie zu 
Neue Suche, YE

Liste der bev
Sie können die L
der Netzauswah
automatischen N
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 Sie die Positionen der Netze in der 

 zu Einstellungen, YES, Netze, YES, 
tze, YES.
 das zu verschiebende Netz und drücken 

 Neue Priorit. und drücken Sie YES.
die neue Positionsnummer ein und 
 YES.

i
tischen Suchmodus sucht das Telefon 
ch dem Netz, auf das zuletzt zugegriffen 
ieses nicht verfügbar, wird automatisch 
 anderen verfügbaren Netz in Reichweite 

nuellen Suche sucht das Telefon ebenfalls 
ch dem Netz, auf das zuletzt zugegriffen 
ieses nicht verfügbar, wird die Frage 
n? angezeigt. Anschließend müssen Sie 
swählen, wie im Abschnitt „So wählen 
z:“ auf Seite 57 beschrieben.
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58 Festlegen von Netzeinstellungen

vom Netzbetreiber eingerichtet und auf der SIM-
Karte gespeichert.

So zeigen Sie die Liste der Netze an:
1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Netze, YES, 
Bevorz. Netze, YES.

2. Sie können den vollständigen Namen eines Netzes 
anzeigen, indem Sie das Netz wählen und  
drücken.

3. Blättern Sie zu Voller Name und drücken Sie YES.

So fügen Sie ein Netz in die Liste ein:
1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Netze, YES, 
Bevorz. Netze, YES, Neu hinzu?, YES.

2. Wählen Sie das gewünschte Netz und drücken 
Sie YES.

3. Befindet sich das gewünschte Netz nicht in der Liste, 
blättern Sie zu Andere und drücken Sie YES.

4. Geben Sie die dreistellige Landeskennzahl und die 
zweistellige Netznummer ein und drücken Sie YES.

5. Geben Sie eine Positionsnummer ein und drücken 
Sie YES.

So ändern
Liste:

1. Blättern Sie
Bevorz. Ne

2.Wählen Sie
Sie .

3. Wählen Sie
4. Geben Sie 
drücken Sie

Suchmod
• Im automa

zunächst na
wurde. Ist d
nach einem
gesucht.

• Bei der ma

zunächst na
wurde. Ist d
Netz wähle

das Netz au
Sie ein Net
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Anrufdauer und Anrufkosten 59

er und Anrufkosten

nrufs wird auf dem Display die Dauer 
n Ihr Vertrag die Übermittlung von 
ationen einschließt, erscheinen statt-
fkosten (oder die Gebühreneinheiten).

auer für Letzter Anruf, Gesamtdauer 
ufdauer ges. prüfen.

die Anrufdauer:
Anruf-Info, YES, Anruf-Timer, YES.
en Wert und drücken Sie YES.
er löschen, wenn Sie den 
er zurücksetzen möchten.

Gebühren für Letzter Anruf 
samt für Ihre Anrufe prüfen.

 Sie die Gebühren:
Anruf-Info, YES, Gebühren, YES.
n Gebührenwert und drücken Sie YES.
ten löschen, um den Zähler 
.
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So wählen Sie den automatischen oder den 
manuellen Suchmodus:

• Wählen Sie Automatisch oder Manuell im Menü 
Einstellungen/Netze/Suchmodus und drücken Sie YES.

Anrufdau

Während eines A
angezeigt. Wen
Gebühreninform
dessen die Anru

Anrufdauer
Sie können die D
abgehend und R

So prüfen Sie 
1. Blättern Sie zu 
2. Wählen Sie ein
• Wählen Sie Tim
Anrufdauerzähl

Gebühren
Sie können die 
und Gebühr. ge

So überprüfen
1. Blättern Sie zu 
2. Wählen Sie eine
• Wählen Sie Kos
zurückzusetzen
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limits für Anrufe
 vom Netz und im Rahmen Ihres Vertrags 
wird, können Sie den Geldbetrag eingeben, 
tigen von Anrufen verbraucht werden 
ser Betrag abtelefoniert (Null), können 
ren Anrufe getätigt werden. Bei diesem 
andelt es sich nicht um einen exakten, 
 einen Näherungswert.

 Sie ein Gesprächsguthaben ein:
 zu Anruf-Info, YES, Gebühren, YES, 
inst., YES.
Ihre PIN2-Nummer ein und drücken 

 Guthaben änd. und drücken Sie YES.
einen Betrag ein und drücken Sie YES.
 ein unbeschränktes Guthaben einstellen, 
nbegrenzt wählen.
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60 Anrufdauer und Anrufkosten

Hinweis: Werden im Rahmen Ihres Vertrages 
Gebühreninformationen übermittelt, müssen Sie die 
PIN2-Nummer eingeben, um den Gebühren- oder 
Gesprächsdauerzähler zurückzusetzen.

Einstellen der Anrufkosten
Sie können die Funktion Tarif verwenden, um den 
Preis pro Einheit festzulegen. Wenn Sie keinen Preis 
pro Gesprächseinheit angeben, wird die Anzahl der 
Gebühreneinheiten angezeigt.

So geben Sie den Preis pro 
Gebühreneinheit ein:

1. Blättern Sie zu Anruf-Info, YES, Gebühren, YES, 
Tarif einstellen, YES.

2. Geben Sie Ihre PIN2-Nummer ein und drücken 
Sie YES.

3. Wählen Sie Tarif ändern und drücken Sie YES.
4. Geben Sie den Code für die gewünschte Währung 
ein, beispielsweise DEM für Deutsche Mark, 
und drücken Sie YES.

5. Geben Sie den Preis pro Gebühreneinheit ein und 
drücken Sie YES.
Drücken Sie , um den Dezimalpunkt 
einzugeben.

Gebühren
Sofern dies
unterstützt 
der zum Tä
darf. Ist die
keine weite
Guthaben h
sondern um

So stellen
1. Blättern Sie
Guthaben e

2. Geben Sie 
Sie YES.

3. Wählen Sie
• Geben Sie 
Sie können
indem Sie U
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Verwenden des WAP-Browsers 61

die WAP-Einstellungen 

WAP-Services, YES, 
, YES.
 WAP-Profil und drücken Sie YES.
Gateway, YES, Benutzer-ID, YES.
enutzer-ID für das Gateway ein und 
.
nwort und drücken Sie YES.
ennwort für das Gateway ein und 
.
tenadresse und drücken Sie YES.
P-Adresse für das Gateway ein und 
.
, um in den Menüs eine Ebene nach 
n.
GSM-Daten, YES, Rufnummer, YES.
elefonnummer für die GSM-Daten-
und drücken Sie YES.
Leitungstyp und drücken Sie YES.
log oder ISDN als Verbindungstyp 
 YES.

die Einstellungen eingegeben, die für 
nternet erforderlich sind. 
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Verwenden des WAP-

Browsers

Das Telefon verfügt über einen WAP-Browser 
(Wireless Application Protocol), mit dem der Zugriff 
auf ein für den mobilen Einsatz optimiertes Internet 
möglich ist. Es ist eine Vielzahl von Diensten wie 
Nachrichten, Unterhaltung, Fahrpläne, 
Reservierungen, Banking, E-Mail usw. verfügbar.

Vorbereiten des Telefons für WAP
Bevor Sie den WAP-Browser nutzen können, müssen 
Sie Einstellungen für ein WAP-Profil eingeben. 
Sie können mehrere WAP-Profile einrichten, um mit 
unterschiedlichen Einstellungen auf das mobile 
Internet zuzugreifen. Sie können beispielsweise ein 
WAP-Profil für mobiles E-Commerce und ein 
anderes Profil zum WAP-Surfen einrichten.

Hinweis: Die Einstellungen wurden möglicherweise 
bereits beim Kauf des Telefons eingegeben bzw. vom 
Netzbetreiber oder vom Service Provider gesendet. 
Sie können die Einstellungen auch unter 
http://mobileinternet.ericsson.com abrufen.

So geben Sie 
manuell ein:

1. Blättern Sie zu 
WAP-Einstellg.

2.Wählen Sie ein
3. Blättern Sie zu 
4. Geben Sie die B
drücken Sie YES

5.Wählen Sie Ken
6. Geben Sie das K
drücken Sie YES

7.Wählen Sie Da
8. Geben Sie die I
drücken Sie YES

9. Drücken Sie NO

oben zu gelange
10. Blättern Sie zu 
11. Geben Sie die T

verbindung ein 
12. Blättern Sie zu 
13. Wählen Sie Ana

und drücken Sie

Sie haben jetzt 
das Surfen im I
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eln Sie die Homepage
 zu WAP-Services, YES, 
ellg., YES.
 das gewünschte WAP-Profil und drücken 

 Neue Homepage und drücken Sie YES.
einen Namen für diese Homepage ein und 
 YES.
die Adresse der WAP-Seite ein, die als 
 verwendet werden soll. Drücken Sie 

beim Surfen
n können Sie auf verschiedene Optionen 
ndem Sie  drücken. Welche Optionen 
ind, ist von der angezeigten WAP-Site 

. Mit dieser Option gelangen Sie in das 
P-Services“ und können auf andere 
üs zugreifen. Sie können das Surfen 
indem Sie zu WAP-Services, YES, Zum 
ES blättern.
den. Die aktuelle Version der gerade 
AP-Seite wird neu geladen.
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62 Verwenden des WAP-Browsers

Gegebenenfalls müssen Sie zusätzlich die folgenden 
Informationen eingeben.

14. Blättern Sie zu Benutzer-ID und drücken Sie YES.
15. Geben Sie die Benutzer-ID für die GSM-Daten-

verbindung ein und drücken Sie YES.
16. Blättern Sie zu Kennwort und drücken Sie YES.
17. Geben Sie das Kennwort für die GSM-

Datenverbindung ein und drücken Sie YES.

So beginnen Sie mit dem Surfen:
1. Wählen Sie zunächst das zu verwendende WAP-
Profil. Blättern Sie zu WAP-Services, YES. Profil 
auswählen, YES.

2. Gehen Sie dann folgendermaßen vor:
•Öffnen Sie die Homepage (standardmäßig 
Ericsson Mobile Internet).
•Geben Sie die Adresse einer WAP-Site ein. 
Wählen Sie Adresse eingb. und drücken Sie YES. 
Geben Sie die WAP-Adresse ein.
•Rufen Sie eines Ihrer Lesezeichen auf.

Tipp: Wenn die WAP-Adresse mit http:// beginnt, 
müssen Sie dieses Präfix nicht eingeben. Sie müssen 
das Präfix nur eingeben, wenn es anders lautet 
(beispielsweise ftp://).

So wechs
1. Blättern Sie
WAP-Einst

2.Wählen Sie
Sie YES.

3. Wählen Sie
4. Geben Sie 
drücken Sie

5. Geben Sie 
Homepage
dann YES.

Optionen 
Beim Surfe
zugreifen, i
verfügbar s
abhängig.

• Zeige Menü
Menü „WA
Telefonmen
fortsetzen, 
Browser, Y

• Seite neula
besuchten W
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ie die Funktion „Bilder laden“ ein 

WAP-Services, YES, 
, YES.
 WAP-Profil und drücken Sie YES.
Bilder laden und drücken Sie YES.
 oder Aus und drücken Sie YES.

Herunterladen
eben, nach welcher Zeit das Herunter-
P-Seite abgebrochen werden soll.

 den Timeout-Wert für das 
 ein:
WAP-Services, YES, 
, YES.
 WAP-Profil und drücken Sie YES.
ezeit-Limit und drücken Sie YES.
ie viele Sekunden das Herunterladen 
en soll, bevor die Operation 
ird. Drücken Sie dann YES.
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• Lesezchn hinz. Mit dieser Option können Sie die 
aktuelle Seite der Liste der Lesezeichen hinzufügen. 
Wenn Sie ein Lesezeichen speichern, wird es dem 
derzeit verwendeten WAP-Profil zugeordnet.

• Neue Homepge. Diese Option aktiviert die aktuelle 
WAP-Seite als Homepage.

• WAP beenden. Mit dieser Option wird das Surfen 
beendet.

So rufen Sie beim Surfen ein Lesezeichen auf:
1. Drücken Sie beim Surfen , bis das Menü 
Optionen angezeigt wird.

2. Blättern Sie zu Zeige Menü, YES, Lesezeichen, YES.
3. Wählen Sie das gewünschte Lesezeichen und 
drücken Sie YES.

4. Wählen Sie Gehe zu Lesez. und drücken Sie YES.

Bilder
Sie können festlegen, ob beim Surfen Bilder 
angezeigt werden sollen. Wenn Sie die Funktion 
„Bilder laden“ deaktivieren, werden auf dem Display 
Symbole anstelle der Bilder angezeigt.

Enthält ein Bild einen Link, können Sie auf diesen 
zugreifen, indem Sie das Bild markieren und dann 
YES drücken.

So schalten S
bzw. aus:

1. Blättern Sie zu 
WAP-Einstellg.

2.Wählen Sie ein
3. Blättern Sie zu 
4. Wählen Sie Ein

Timeout beim 
Sie können ang
laden einer WA

So stellen Sie
Herunterladen

1. Blättern Sie zu 
WAP-Einstellg.

2.Wählen Sie ein
3. Wählen Sie Lad
4. Geben Sie an, w
fortgesetzt werd
abgebrochen w
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 Sie eine sichere Verbindung für ein 

 zu WAP-Services, YES, 
ellg., YES.
 ein Profil.
 Sicherheit, YES.
 Ein, YES.
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64 Verwenden des WAP-Browsers

So schalten Sie zwischen WAP-Profilen um:
1. Blättern Sie zu WAP-Services, YES, Profil 
auswählen, YES.

2. Wählen Sie ein WAP-Profil und drücken Sie YES.
Dieses WAP-Profil bleibt aktiv, bis Sie es wechseln.

So ändern Sie den Namen eines WAP-Profils:
1. Blättern Sie zu WAP-Services, YES, 
WAP-Einstellg., YES.

2. Wählen Sie ein WAP-Profil und drücken Sie YES.
3. Wählen Sie Umbenennen und drücken Sie YES.
4. Geben Sie einen neuen Namen ein und drücken 
Sie YES.

Sicherheit
Damit Sie bei Verwendung verschiedener WAP-
Dienste eine sichere Verbindung einrichten können, 
müssen Zertifikate im Telefon gespeichert sein.

So prüfen Sie die Zertifikate in Ihrem Telefon:
• Blättern Sie zu WAP-Services, YES, Zertifikate, YES. 
Sie können eine Liste der verfügbaren Zertifikate 
anzeigen.

So richten
Profil ein:

1. Blättern Sie
WAP-Einst

2.Wählen Sie
3. Wählen Sie
4. Wählen Sie
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er Termin? und drücken Sie YES.
en Termin und drücken Sie YES.
tellungen für den Termin ein und 
den Schritt mit der Taste YES ab.
de gespeichert, wenn auf dem Display 
urde hinzugefügt angezeigt wird.

n in der Wochenansicht auch  
en Termin hinzuzufügen.

 Sie als Fälligkeitsdatum das aktuelle 
men, wird der Eintrag im Kalender 
ihn entfernen oder als erledigt 
rfällige Einträge werden mit einem 
 Sternchen angezeigt.

e einen Termin aus dem Kalender:
Kalender, um zum Datum mit dem 
ern.

 oder , um den Termin 

, um den Eintrag zu löschen. 
S, um die Operation zu bestätigen.
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Kalender

Der Kalender ermöglicht Ihnen die Verwaltung 
wichtiger Termine für Besprechungen, Telefonanrufe 
oder Aufgaben. Im Kalender können Sie folgende 
Einträge speichern:

• Besprechungen, einschließlich Datum und Uhrzeit, 
Priorität, Dauer, Thema, Ort, Wiederholung und Alarm.

• Telefonanrufe, einschließlich Datum und Uhrzeit, 
Priorität, Dauer, anzurufende Telefonnummer, 
Thema und Alarm.

• Termine, einschließlich Datum und Uhrzeit, 
Priorität, Wiederholung und Thema.

• Aufgaben, einschließlich Thema, Priorität und 
Fälligkeitsdatum.

So fügen Sie ein Ereignis in den Kalender ein:
1. Blättern Sie zu Extras, YES, Kalender, YES.
2. In der Monatsansicht können Sie  oder  
verwenden, um die Woche auszuwählen, in der das 
Ereignis hinzugefügt werden soll.

3. Drücken Sie YES, um in die Wochenansicht zu 
gelangen.

4. Verwenden Sie  oder , um einen Tag 
auszuwählen. Drücken Sie dann YES.

5. Wählen Sie Neu
6.Wählen Sie ein
7. Geben Sie Eins
schließen Sie je

8. Der Termin wur
Neuer Eintrag w

Tipp: Sie könne
drücken, um ein

Hinweis: Wenn
Datum überneh
anzeigt, bis Sie 
markieren. Übe
vorangestellten

So löschen Si
1. Blättern Sie im 
Termin zu blätt

2. Verwenden Sie 
auszuwählen.

3. Drücken Sie 
Drücken Sie YE
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 des Kalenders
lender zu öffnen, blättern Sie zu Extras, 
er, YES. Wählen Sie dann eine der 
ptionen:

icht. Mit den Tasten  und  
ie in die verschiedenen Wochen. 
e YES, um eine bestimmte Woche 
. Drücken Sie erneut YES, um einen 
 Tag aufzurufen. Tage mit Terminen 
 dargestellt.
icht. Termine werden auf einer 
la als Blöcke angezeigt. Gibt es an einem 
en, wird der Name des Tages fett 
Sie können einen bestimmten Tag aufrufen, 
ES drücken, während der betreffende Tag 
.
ht. Alle Termine des betreffenden Tages.

önnen in der Monatsansicht auch  
 einen bestimmten Tag auszuwählen.
N
ot
 fo
r C

om
m
er
ci
al
 

Er
ic
ss
on
 M
ob
ile
 C
om

m
un

66 Kalender

Tipp: Wird der Termin in der Tagesansicht 
ausgewählt, können Sie ihn auch aus dem 
Menü  löschen.

So bearbeiten Sie einen Termin im Kalender:
1. Blättern Sie im Kalender, um zum Datum mit dem 
Termin zu blättern.

2. Verwenden Sie  oder , um den Termin 
auszuwählen.

3. Drücken Sie .
4. Wählen Sie Bearbeiten und drücken Sie YES.
5. Geben Sie das richtige Datum, die richtige Uhrzeit 
usw. ein. Drücken Sie nach jedem Wert YES. Soll ein 
Teil des Eintrags nicht geändert werden, drücken Sie 
einfach YES, um den betreffenden Teil unverändert 
zu übernehmen.

6. Der Termin wurde gespeichert, wenn auf dem 
Display Gespeichert! angezeigt wird.

So rufen Sie eine Telefonnummer an, die 
in einem Telefonanruftermin gespeichert ist:

1. Blättern Sie im Kalender zu dem Tag mit dem 
Telefonanruftermin.

2. Wählen Sie den Telefonanruftermin aus und drücken 
Sie .

3. Wählen Sie Anrufen und drücken Sie YES.

Anzeigen
Um den Ka
YES, Kalend
folgenden O

• Monatsans
gelangen S
Drücken Si
aufzurufen
bestimmten
werden fett

• Wochenans
Stundenska
Tag Aufgab
dargestellt. 
indem Sie Y
markiert ist

• Tagesansic

Tipp: Sie k
drücken, um
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 Sie einen Kalendertermin:
 Kalendertermin empfangen, gibt das 
signal aus. Außerdem blinkt die 
 in schneller Folge grün und die 
ndereintrag empfangen Ereignis 
lendereintrag empfangen Aufgabe 
ird angezeigt. Wenn Sie YES drücken, 
 oder die Aufgabe im Kalender 
ücken Sie dagegen NO, wird der 
 Aufgabe verworfen.
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Anzeigen des Speicherstatus
Sie können den Prozentsatz freier und belegter 
Einträge sowie das Intervall zwischen dem ersten 
und dem letzten Termin anzeigen.

1. Blättern Sie zu Extras, YES, Kalender, YES.
2. Drücken Sie .
3. Blättern Sie zu Status und drücken Sie YES.

Austauschen von Kalendereinträgen
Sie können Kalendertermine in einer Textnachricht 
senden oder empfangen.

So senden Sie einen Kalendertermin:
1. Wählen Sie im Kalender den zu sendenden Termin aus.
2. Drücken Sie .
3. Wählen Sie Senden und drücken Sie YES.
4. Geben Sie die Telefonnummer des Empfängers ein 
oder rufen Sie die Nummer aus dem Telefonbuch ab, 
indem Sie  drücken.

5. Drücken Sie zum Senden die Taste YES.

So empfangen
Wenn Sie einen
Telefon ein Ton
Anzeigeleuchte
Meldung „Kale
akzeptieren?/Ka
akzeptieren?“ w
wird der Termin
gespeichert. Dr
Termin oder die
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Sie das neue Kennwort durch erneute 

ein Prüfwort ein und drücken Sie YES.
rt kann aus Buchstaben und Ziffern 

ie einen neuen Code hinzu:
 zu Extras, YES, Code-Memo, YES.
das Kennwort zum Öffnen des Code-
.
 Code hinzu und drücken Sie YES.
einen Namen für den Code ein, 
ise den Namen des 
nunternehmens, und drücken Sie YES.
den Code ein und drücken Sie YES.

n Sie einen bestimmten Code:
 das Code-Memo, wie oben beschrieben.
 zu dem zu löschenden Code und drücken 

öschen? wird angezeigt. Drücken Sie YES.
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68 Code-Memo

Code-Memo

Damit Sie sich nicht alle unterschiedlichen Sicherheits-
codes für Kreditkarten usw. merken müssen, können 
Sie diese Codes verschlüsselt im Code-Memo des 
Telefons speichern. Sie müssen sich dann nur noch 
das Kennwort zum Öffnen des Code-Memos merken.

Verwenden der Prüfwortfunktion
Zur Bestätigung, dass Sie das richtige Kennwort für 
das Code-Memo eingegeben haben, müssen Sie ein 
Prüfwort eingeben. Wenn Sie das Code-Memo mit 
Ihrem Kennwort öffnen, wird für kurze Zeit das 
Prüfwort angezeigt. Ist das Kennwort richtig, werden 
die richtigen Codes angezeigt. Ist das eingegebene 
Kennwort falsch, sind das angezeigte Prüfwort und 
die angezeigten Codes ebenfalls falsch.

Verwenden des Code-Memos
So öffnen Sie das Code-Memo erstmalig:

1. Blättern Sie zu Extras, YES, Code-Memo, YES. 
Eine Meldung wird angezeigt.

2. Drücken Sie YES und geben Sie ein vierstelliges 
Kennwort ein, um das Code-Memo zu öffnen. 
Drücken Sie anschließend YES.

3. Bestätigen 
Eingabe.
Geben Sie 
Das Prüfwo
bestehen.

So fügen S
1. Blättern Sie
2. Geben Sie 
Memos ein

3. Wählen Sie
4. Geben Sie 
beispielswe
Kreditkarte

5. Geben Sie 

So lösche
1. Öffnen Sie
2. Blättern Sie
Sie .

3. Die Frage L
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 das Code-Memo zurück:
Optionen, YES, Zurücksetzen, YES.
-Memo zurücksetzen? wird 
ken Sie YES.
o wird zurückgesetzt. Dabei werden 
löscht. Wenn Sie das Code-Memo 
l öffnen, müssen Sie wieder mit dem 
ffnen Sie das Code-Memo 
Seite 68 beginnen.
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So ändern Sie einen Code:
1. Öffnen Sie das Code-Memo, wie oben beschrieben.
2. Blättern Sie zu dem zu ändernden Code und drücken 
Sie .

3. Wählen Sie Bearbeiten.
4. Geben Sie den Namen ein und drücken Sie YES. 
Geben Sie den Code ein und drücken Sie YES.

Tipp: Wenn ein Code ausgewählt ist, können Sie  
drücken, um ihn zu bearbeiten oder zu löschen.

So ändern Sie das Code-Memo-Kennwort:
1. Öffnen Sie das Code-Memo, wie oben beschrieben.
2. Blättern Sie zu Optionen und drücken Sie YES.
3. Blättern Sie zu Neues Kennwort und drücken Sie YES.
4. Geben Sie das neue Kennwort ein und drücken Sie YES.
5. Geben Sie das neue Kennwort nochmals ein und 
drücken Sie YES.

6. Geben Sie ein Prüfwort ein und drücken Sie YES.

Kennwort vergessen?
Wenn Sie das Kennwort vergessen, geben Sie 
einfach ein beliebiges Kennwort für den Zugriff auf 
das Code-Memo ein. Das Prüfwort und die Codes 
werden dann in falscher Form angezeigt. Sie müssen 
das Code-Memo zurücksetzen.

So setzen Sie
1. Blättern Sie zu 
2. Die Frage Code
angezeigt. Drüc
Das Code-Mem
alle Einträge ge
das nächste Ma
Abschnitt „So ö
erstmalig:“ auf
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ern Sie eine Kartennummer:
 zu Telefonbuch, YES, Calling Cards, YES.
den Telefonsperrcode ein und drücken 

 Neu hinzu? und drücken Sie YES.
die Zugangsnummer des Calling Card-
 und drücken Sie YES.
einen Namen ein und drücken Sie YES.
den Prüfcode des Calling Card-Servers 
cken Sie YES.
est, ob zunächst die anzurufende Nummer 
üfcode gesendet werden soll. Drücken Sie 

 Sie eine Karte:
 zu Telefonbuch, YES, Calling Cards, YES.
den Telefonsperrcode ein und drücken 

 die gewünschte Karte und drücken 
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70 Calling Card-Anrufe

Calling Card-Anrufe

Mit der Calling Card-Funktion können Sie 
die Gebühren einem Kreditkartenkonto 
anstelle des normalen Kontos belasten. 
Bevor Sie Calling Card-Anrufe tätigen 
können, müssen Sie diesen Dienst aktivieren.

Sie können zwei unterschiedliche Calling Card-
Nummern im Telefon speichern. Die Nummern 
werden durch den Telefonsperrcode geschützt 
(siehe „Die Telefonsperre“ auf Seite 50).

Hinweis: Sie können den Calling Card-Dienst nicht 
für Datenanrufe einsetzen.

So aktivieren Sie die Calling Card-Funktion:
1. Blättern Sie zu Telefonbuch, YES, Optionen, YES, 
CallingCards akt, YES.

2. Geben Sie den Telefonsperrcode ein und drücken 
Sie YES.

3. Wählen Sie Ein und drücken Sie YES.

So speich
1. Blättern Sie
2. Geben Sie 
Sie YES.

3. Wählen Sie
4. Geben Sie 
Servers ein

5. Geben Sie 
6. Geben Sie 
ein und drü

7. Legen Sie f
oder der Pr
dann YES.

So wählen
1. Blättern Sie
2. Geben Sie 
Sie YES.

3. Wählen Sie
Sie YES.
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ält einen Wecker, der zur eingestellten 
 wenn das Telefon ausgeschaltet ist. 
ebenenfalls einen Wiederholungs-
, der beispielsweise jeden Montag 
mten Zeit ertönen soll.

 einen Alarm ein:
Extras, YES, Zeit, YES, Wecker, YES.
eit ein und drücken Sie YES.

ie das Alarmsignal aus:
e beliebige Taste, um das Alarmsignal 
obald es ertönt.
S, wenn der Alarm nicht wiederholt 

ie die Alarmfunktion aus:
Extras, YES, Zeit, YES, Wecker, YES.
heben und drücken Sie YES.
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Tätigen eines Calling Card-Anrufs
1. Geben Sie die Telefonnummer der anzurufenden 
Person ein.

2. Drücken und halten Sie die Taste YES.
Die Zugangsnummer des Calling Card-Servers wird 
gewählt. Während des Verbindungsaufbaus werden 
Sie aufgefordert, die anzurufende Nummer sowie 
den Prüfcode in der zuvor ausgewählten Reihenfolge 
zu übermitteln.

3. Drücken Sie YES, sobald im Display Senden angezeigt 
wird, oder warten Sie einen Moment, bis Rufnummer 
und Code automatisch gesendet werden.

Extras

Wecker
Das Telefon enth
Zeit läutet, auch
Sie können geg
alarm einrichten
zu einer bestim

So stellen Sie
1. Blättern Sie zu 
2. Geben Sie die Z

So schalten S
• Drücken Sie ein
auszuschalten, s
Drücken Sie YE
werden soll.

So schalten S
1. Blättern Sie zu 
2. Wählen Sie Auf
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ion und Division). Blättern Sie zu Extras, 
er, YES.
e , um +, -, x oder / einzugeben.
e zum Löschen .
e , um einen Dezimalpunkt, 
tzeichen oder Klammern einzugeben.

 zu Extras, YES, Zeit, YES, Stoppuhr, YES.
e zum Starten, Stoppen oder Fortsetzen 
hr YES.
 bis zu 9 Zwischenzeiten speichern, 
uf  drücken.
der  können Sie gespeicherte 
eiten abrufen.
e , um die Stoppuhr 
etzen.

ie Stoppuhr wird ausgeschaltet, wenn Sie 
f oder eine Textnachricht empfangen bzw. 
hrmenü verlassen.

n besitzt einen integrierten 
-Timer.
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72 Extras

So ändern Sie das Alarmsignal:
1. Blättern Sie zu Einstellungen, YES, Töne & Signale, 

YES, Alarmsignal, YES.
2. Wählen Sie ein Signal und drücken Sie YES.

So stellen Sie einen Wiederholungsalarm ein:
1. Blättern Sie zu Extras, YES, Zeit, YES, Wiederhl.-
Alarm, YES.

2. Geben Sie die Zeit ein und drücken Sie YES.
3. Wählen Sie den gewünschten Tag oder die 
gewünschten Tage und drücken Sie YES.

Tipp: Wenn Sie im Menü „Wiederholregel“  
drücken, können Sie mehrere Einträge aus- und auch 
abwählen.

So deaktivieren Sie einen Wiederholungsalarm:
1. Blättern Sie zu Extras, YES, Zeit, YES, Wiederhl.-
Alarm, YES.

2. Wählen Sie Aufheben und drücken Sie YES.

Rechner
Das Telefon besitzt einen integrierten Taschenrechner 
für die Grundrechenarten (Addition, Subtraktion, 

Multiplikat
YES, Rechn

• Drücken Si
• Drücken Si
• Drücken Si
das Prozen

Stoppuhr
Blättern Sie

• Drücken Si
der Stoppu

• Sie können
indem Sie a

• Mit  o
Zwischenz

• Drücken Si
zurückzus

Hinweis: D
einen Anru
das Stoppu

Timer
Das Telefo
24-Stunden
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Extras 73

ramid besteht darin, alle Karten aus 
em Spielstapel und dem Ablagestapel 
tapel zu verschieben. Karten werden 
ewählt. Der Wert beider Karten muss 
rgeben (z. B. Dame und As, Neun und 
ge können einzeln verschoben werden. 
aar auswählen, wird es auf den 
erschoben. Sie können die oberste 
stapels, des Ablagestapels sowie jede 
amide auswählen, die vollständig frei 
s Spielstapels können auf dem 
atziert werden, wenn kein Paar mit 
arte gebildet werden kann.

 das Spiel:
 = Rechts

tapel auswählen, Zug bestätigen
arte auf Spielstapel ziehen
ählten Stapel anzeigen

ill (Mühle) besteht darin, möglichst 
 des Gegenspielers vom Spielfeld 
in Spieler gewinnt, wenn der Gegens-
zwei Steine besitzt oder seine Steine 
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So stellen Sie den Timer ein:
1. Blättern Sie zu Extras, YES, Zeit, YES, Timer, YES.
2. Geben Sie die Zeit ein und drücken Sie YES, um den 
Timer zu starten.

3. Ertönt das Warnsignal, können Sie es durch Drücken 
einer beliebigen Taste ausschalten.

So stellen Sie eine neue Zeit ein, während der 
Timer läuft:

1. Blättern Sie zu Extras, YES, Zeit, YES, Timer, YES, 
Neue Zeit einst, YES.

2. Geben Sie die Zeit ein und drücken Sie YES. 
Der Countdown beginnt. Der Timer wird im Standby-
Modus angezeigt. Sobald der Alarm ertönt, können Sie 
eine beliebige Taste drücken, um ihn auszuschalten.

Spiele
Das Telefon enthält 3 Spiele. Zu jedem Spiel sind 
Hilfetexte verfügbar.

So starten Sie ein Spiel:
1. Blättern Sie zu Extras, YES, Spiele, YES.
2. Wählen Sie ein Spiel und drücken Sie YES.
3. Wählen Sie Start und drücken Sie YES.
4. Wählen Sie New (oder Resume, wenn das vorherige 
Spiel unterbrochen wurde) und drücken Sie YES.

Pyramid
Das Ziel von Py
der Pyramide, d
in den Aufbaus
paarweise ausg
zusammen 13 e
Vier usw.). Köni
Sobald Sie ein P
Aufbaustapel v
Karte des Spiel
Karte in der Pyr
liegt. Karten de
Ablagestapel pl
einer anderen K

So steuern Sie
•  = Links, 
•  = Karte/S
•  = Neue K
•  = Ausgew

Mill
Das Ziel von M
viele der Steine
zu entfernen. E
pieler nur noch 
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n Smash besteht im Durchbrechen 
auer mit dem Schläger und dem Ball. 
all einen Stein, erhalten Sie Punkte nach 
er Zeile, in der sich der Stein befand. 
 Ball den Boden, verlieren Sie Punkte. 
ne verbergen Bonuspunkte oder Bomben. 
ombe den Schläger, ist das Spiel verloren. 
st beendet, sobald alle Steine zerstört 
 sofern Sie mehr als 0 Punkte haben. 
s ist das Spiel verloren.

 Sie das Spiel:
läger nach links
läger nach rechts
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74 Extras

so blockiert sind, dass er nicht ziehen kann. Setzen 
Sie zunächst abwechselnd die neun Spielsteine auf 
freie Felder des Spielbretts.

Anschließend wird abwechselnd gezogen, indem 
Sie Steine auf einer Linie auf ein anderes leeres Feld 
bewegen, um eine Reihe von 3 Steinen auf einer 
Geraden zu bilden. Diese Reihe wird als „Mühle“ 
bezeichnet. Sie dürfen nicht springen. Der Spieler, 
der eine Mühle „baut“, kann einen Stein des Gegens-
pielers vom Spielbrett nehmen, sofern sich dieser 
nicht in einer Mühle des Gegenspielers befindet. 
Befinden sich auf dem Spielbrett keine weiteren Steine, 
die nicht Teil einer Mühle sind, darf ein Spieler auch 
einen Stein aus einer Mühle des Gegenspielers 
nehmen. Vom Spielbrett genommene Steine können 
nicht wieder in das Spiel aufgenommen werden.

Besitzt ein Spieler nur noch 3 Steine, darf er einen 
Stein an eine beliebige freie Stelle auf dem Spielbrett 
bewegen. Verloren hat der Spieler mit nur noch 
2 Steinen oder der Spieler, der nicht mehr ziehen kann.

So steuern Sie das Spiel:
•  = Links,  = Rechts
•  = Oben,  = Unten
•  = Stein auswählen, Zug bestätigen

Smash
Das Ziel vo
der Steinm
Trifft der B
Maßgabe d
Berührt der
Einige Stei
Trifft eine B
Der Level i
wurden und
Andernfall

So steuern
•  = Sch
•  = Sch
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Online-Dienste 75

 Mobile Internet

sson zur Verfügung gestellte Dienst 
t erleichtert die Kommunikation 
ellen Zugriff auf Informationen von 
aus. Sie können auf verschiedene 
hrichtenübermittlung, Online-
 Benutzerhandbücher und weitere 
ationen zugreifen. Mit Mobile 

n Sie Kommunikationssoftware 
m die Nutzung Ihrer Ericsson 
imieren.

n Ericsson Mobile Internet lautet:
ernet.ericsson.com
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Online-Dienste

Online-Dienste sind spezielle Dienste, 
die von Netzbetreibern unabhängig vom 
jeweiligen Mobiltelefon bzw. dessen 
Hersteller angeboten werden.

Neues Menü
Eine SIM-Karte, die Online-Dienste unterstützt, 
arbeitet wie eine normale SIM-Karte.

Wenn Sie Ihre SIM-Karte eingelegt und das 
Telefon eingeschaltet haben, kann der Netzbetreiber 
per Funk Daten auf die SIM-Karte laden. Nach dem 
Herunterladen der Daten und einem Neustart des 
Telefons verfügen Sie dann über ein neues Menü, 
welches das erste Untermenü im Menü Extras bildet.

So gelangen Sie in das neue Menüsystem:
• Blättern Sie zu Extras, YES, Online-Dienste, YES.

Hinweis: Dieses Menü wird nur angezeigt, wenn 
Ihre SIM-Karte diesen Dienst unterstützt. Einige 
Netzbetreiber verwenden andere Bezeichnungen als 
„Online-Dienste“. Ihr Telefon verfügt möglicher-
weise nicht über alle angebotenen Dienste.

Ericsson

Der von Eric
Mobile Interne

sowie den schn
jedem Standort 
Dienste zur Nac
Kundendienste,
nützliche Inform
Internet könne
herunterladen, u
Produkte zu opt

Die Adresse vo
http://mobileint
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nnen Sie im Standby-Modus mit  
 aktivieren.

ldungen
 einlegen
 sich keine SIM-Karte im Telefon oder sie 
t richtig eingelegt. Legen Sie eine SIM-
iehe „Die SIM-Karte“ auf Seite 6).

IM-Karte einlegen
n arbeitet nur mit bestimmten SIM-
zen Sie eine geeignete SIM-Karte ein.

f!
n sich zwar innerhalb der Reichweite 
s, dürfen es allerdings nicht nutzen. Bei 
all gestatten es jedoch einige Netzbetreiber, 
ionale Notrufnummer 112 anzurufen 
igen von Notrufen“ auf Seite 10).

er Reichweite Ihres Telefons ist kein Netz 
der das Signal ist zu schwach. Sie müssen 
rt wechseln, um ein ausreichend starkes 
mpfangen.
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76 Fehlerbeseitigung

Fehlerbeseitigung

In diesem Abschnitt sind einige Probleme beschrieben, 
die unter Umständen beim Gebrauch Ihres Telefons 
auftreten können. Bei einigen Problemen ist 
es erforderlich, den Netzbetreiber anzurufen. 
Die meisten auftretenden Schwierigkeiten können 
Sie jedoch leicht selbst beheben.

Das Telefon lässt sich nicht einschalten
Mobiltelefon

• Laden Sie den Akku oder tauschen Sie ihn aus (siehe 
„Wichtige Informationen zum Akku“ auf Seite 2).

Keine Ladeanzeige
Wenn Sie mit dem Laden eines leeren oder lange 
nicht benutzten Akkus beginnen, kann es einige Zeit 
dauern, bis die Ladeanzeige auf dem Display 
angezeigt wird.

Displaysprache
Wenn das Display Texte in einer Ihnen unbekannten 
Sprache zeigt, können Sie „Automatisch“ (über die 
SIM-Karte bestimmt) wählen, indem Sie im Standby-
Modus  8888  drücken. Die englische 

Sprache kö
0000 

Fehlerme
SIM-Karte
Es befindet
wurde nich
Karte ein (s

Richtige S
Das Telefo
Karten. Set

Nur Notru
Sie befinde
eines Netze
einem Notf
die internat
(siehe „Tät

Kein Netz
Innerhalb d
verfügbar o
den Stando
Signal zu e
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Fehlerbeseitigung 77

mit Ihrem Netzbetreiber oder Service 
bindung.

t
gesperrt. Informationen zum 
Telefons finden Sie im Abschnitt 
rre“ auf Seite 50.

de:
 mit dem voreingestellten Sperrcode 
rt. Sie können ihn in jeden beliebigen 
lligen Code ändern. (siehe „Die 
auf Seite 50).

 zugelassen
este Nummernwahl“ ist aktiviert und 
Nummer ist nicht in der Liste fester 
lten (siehe „Feste Nummernwahl“ 

akku)
 Akku ist nicht von Ericsson 
ird aus Sicherheitsgründen nur 

n.
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Falsche PIN, Falsche PIN2
Die von Ihnen eingegebene PIN-Nummer oder 
PIN2-Nummer ist nicht richtig.

• Geben Sie die richtige PIN-Nummer oder PIN2-
Nummer ein und drücken Sie YES.
Weitere Informationen finden Sie im Abschnitt „Die 
SIM-Kartensperre“ auf Seite 49.

Eingegebene Codes sind nicht identisch
Wenn Sie einen Sicherheitscode (z. B. die PIN-
Nummer) ändern möchten, müssen Sie den neuen 
Code bestätigen, indem Sie ihn ein zweites Mal 
eingeben. Die beiden Codes, die Sie eingegeben 
haben, stimmen nicht überein (siehe „Die SIM-
Kartensperre“ auf Seite 49).

PIN/PIN2 gesperrt
Sie haben Ihre PIN- oder PIN2-Nummer dreimal 
nacheinander falsch eingegeben. Informationen zum 
Aufheben der Sperre finden Sie im Abschnitt „Die 
SIM-Kartensperre“ auf Seite 49.

PUK gesperrt. Netzbetreiber kontaktieren.
Sie haben Ihren PUK-Code (Personal Unblocking 
Key) zehnmal nacheinander falsch eingegeben. 

Setzen Sie sich 
Provider in Ver

Gerät gesperr
Das Telefon ist 
Entsperren des 
„Die Telefonspe

Telefonsperrco
Ihr Telefon wird
0000 ausgeliefe
vier- bis achtste
Telefonsperre“ 

Nummer nicht
Die Funktion „F
die angerufene 
Nummern entha
auf Seite 52).

Lade... (Fremd
Der verwendete
zugelassen. Er w
langsam gelade
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Sie haben eine Sprachnachricht erhalten.

Tastenfeld ist gesperrt.

Laufendes Gespräch.

In der Anrufliste befindet sich ein 
unbeantworteter Anruf.

In der Anrufliste befindet sich ein 
beantworteter Anruf.

Eine gewählte Rufnummer in der 
Anrufliste.

Telefonbucheintrag befindet sich 
im Telefonspeicher.

Telefonbucheintrag ist eine Gruppe.

Ungelesene Textnachricht (Posteingang).

Nicht abgehörte Sprachnachricht 
(Posteingang).

Mit der Taste  kann das Telefonbuch 
geöffnet werden.

Beschreibung
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78 Displaysymbole

Displaysymbole

Symbol Beschreibung

Feldstärkeanzeige.

Ladestandanzeige.

Sie haben einen ankommenden Anruf 
nicht beantwortet.

Alle ankommenden Anrufe werden an eine 
definierte Nummer umgeleitet. Es werden 
keine oder nur Anrufe von Nummern 
in einer Liste empfangen.

Der Rufton ist ausgeschaltet.

Der Wecker ist eingestellt und aktiviert.

Der Wiederholungsalarm ist eingestellt 
und aktiviert.

Alle hörbaren Signale außer Alarm und 
Timer sind deaktiviert.

Sie haben eine Textnachricht erhalten.

Symbol
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Displaysymbole 79

rzugtes Netz.

otenes Netz.

eimatnetz befindet sich in Reichweite.

text.

erschlüsselung wird aktuell nicht vom 
 bereitgestellt.

 sichere WAP-Verbindung ist 
richtet.

hreibung
N
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Textnachricht ist im SIM-Kartenspeicher 
gespeichert.

Laufende Sitzung.

Ankommende Chatnachricht.

Abgehende Chatnachricht.

Anzeige des Beginns beim Schreiben 
einer Chatnachricht.

Melodie, eingefügt in eine Textnachricht.

Besprechungstermin im Kalender.

Telefonanruftermin im Kalender.

Erinnerung im Kalender aktiviert.

Aufgabe im Kalender.

Aufgabe ist im Kalender als erledigt 
markiert.

Symbol Beschreibung

Bevo

Verb

Ihr H

Hilfe

Die V
Netz

Eine
einge

Symbol Besc
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er Tastensperre Drücken Sie 
im Standby-Modus 
die Taste  
und wählen Sie 
„Tast.sperre ein“.

n 
perre

Drücken Sie  und 
dann YES

elefonbuch-
1 bis 9)

Drücken Sie 
im Standby-Modus 
eine der Zifferntasten 

-  
und dann YES.

es Telefonbuch-
r mit dem ersten 
f einer Taste 

Drücken und halten 
Sie im Standby-Modus 
eine der Tasten 

- .

es 
heintrags

Geben Sie im Standby-
Modus die Positions-
nummer ein und 
drücken Sie .

s Anrufs Drücken Sie YES.

wischen zwei Drücken Sie YES.

Aktion:
N
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80 Schnellzugriffstasten

Schnellzugriffstasten

Zweck Aktion:

Anzeigen der Anrufliste. Drücken Sie 
im Standby-Modus 
die Taste YES.

Anzeigen des Menüs 
Verknüpfung

Drücken Sie 
im Standby-Modus 
die Taste .

Anzeigen des Menüs Suchen Drücken und halten 
Sie im Standby-Modus 
die Taste .

Abrufen von 
Sprachnachrichten

Drücken und halten 
Sie im Standby-Modus 
die Taste .

Eingeben des Zeichens + 
für Auslandsanrufe

Drücken und halten 
Sie im Standby-Modus 
die Taste .

Stummschalten des Telefons Drücken und halten 
Sie im Standby-Modus 
die Taste .

Aktivieren d

Deaktiviere
der Tastens

Kurzwahl (T
positionen 

Suchen ein
eintrags, de
Zeichen au
beginnt

Suchen ein
Telefonbuc

Halten eine

Wechseln z
Anrufen

Zweck
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Technische Daten

Allgemein

Produktbezeichnung T66

System GSM 900/GSM 1800/
GSM 1900

SIM-Karte Kleine Steckkarte 
mit 3 V 

Maße

Größe 91,7 x 41,0 x 17,5 mm

Gewicht mit Standardakku 59,5 g

Umgebungstemperaturen

Maximal +55 °C

Minimal –10 °C
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werden können und ein normaler Einsatz 
 nicht mehr möglich ist.
ie nicht, das Gerät zu zerlegen. 
t enthält keine Komponenten, an denen 
elbst Reparaturmaßnahmen durchführen 
aturmaßnahmen und andere Service-
ürfen ausschließlich in Ericsson Service 
 Certified Service Centres durchgeführt 

Sie kein anderes Zubehör als 
dukte von Ericsson für dieses Gerät 
ku BSL-14, Reiseladegerät CTR-10, 
 Zigarettenanzünder CLA-11 und portable 
inrichtung mit Annahmetaste HPB-10). 
 anderer Zubehörprodukte kann 
sverlusten, Schäden am Produkt, Feuer, 
 und Verletzungen führen. Die Garantie 
h nicht auf Produktausfälle, die durch die 
g von anderen als den oben angegebenen, 
n zugelassenen Zubehörgeräten 
urden.
ie das Gerät sorgfältig, und bewahren Sie 
 sauberen und staubfreien Ort auf.
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82 Sichere und effiziente Verwendung

Sichere und effiziente 

Verwendung

Hinweis: Lesen Sie diese Informationen, bevor Sie 
Ihr Mobiltelefon verwenden.

Ihr Mobiltelefon ist ein hochwertiges elektronisches 
Gerät. Um den größten Nutzen aus Ihrem Mobil-
telefon zu ziehen, lesen Sie die nachfolgenden 
Hinweise zur Pflege und zum sicheren und 
effizienten Einsatz des Gerätes sorgfältig durch.

Produktpflege
• Halten Sie das Gerät trocken.
• Setzen Sie das Gerät nicht extrem niedrigen oder 
hohen Temperaturen aus.

• Bringen Sie das Gerät nicht in die Nähe von 
brennenden Kerzen, Zigaretten, Zigarren, offenem 
Feuer usw.

• Sie dürfen das Gerät nicht fallen lassen, werfen oder 
biegen, da unachtsame Behandlung zur Beschädigung 
des Produkts führen kann.

• Bemalen Sie das Mobiltelefon nicht, da die 
Hörmuschel, das Mikrofon oder bewegliche Teile 

beschädigt 
des Gerätes

• Versuchen S
Das Produk
der Kunde s
kann. Repar
leistungen d
Points oder
werden.

• Verwenden 
Originalpro
(Standardak
Adapter für
Freispreche
Der Einsatz
zu Leistung
Stromschlag
erstreckt sic
Verwendun
von Ericsso
verursacht w

• Behandeln S
es an einem
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ale Leistung bei minimalem Strom-
ten Sie bitte die folgenden Hinweise:
elefon wie jedes andere Telefon. 
lte beim Sprechen in das Mikrofon 
n über Ihre Schulter zeigen.
ntenne nicht an, während das Telefon 
as Anfassen der Antenne beeinträchtigt 
squalität und kann zu einem erhöhten 
 und einer Verkürzung der Gesprächs- 
iten führen. Falls Ihr Telefon über 
pfänger verfügt, richten Sie die 
niemals auf die Augen einer anderen 
en Sie sicher, dass keine anderen 
stört werden.

energie
n ist ein Radiosender und -empfänger 
stung. Ist es eingeschaltet, empfängt 
 unregelmäßigen Abständen 
ellen (Radiowellen). Das System zur 
n Anrufen steuert die Energiestärke, 
fon arbeitet.
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Sic

Pflege und Austausch der Antenne
• Um die volle Leistungsfähigkeit Ihres Mobiltelefons 
zu gewährleisten, achten Sie darauf, dass die Antenne 
nicht beschädigt wird.

• Wechseln Sie die Antenne nicht selbst aus. Wenn die 
Antenne Ihres Telefons beschädigt ist, bringen Sie 
das Gerät zu einem Ericsson Service Point oder 
einem Certified Service Centre.

• Verwenden Sie ausschließlich eine für Ihr Telefon 
entwickelte Antenne. Nicht zugelassene Antennen, 
Änderungen oder zusätzlich angebrachte Elemente 
können das Telefon beschädigen oder gegen geltende 
Bestimmungen verstoßen. Es kann dabei zu einer 
Verringerung der Leistung und einer erhöhten, 
über den empfohlenen Grenzwerten liegenden 
Ausstrahlung von Funkfrequenzenergie kommen 
(siehe unten).

Effiziente Verwendung
Setzen Sie das Telefon nur im Temperaturbereich 
zwischen +55 °C und -10 °C ein.

Für eine optim
verbrauch beach

• Halten Sie das T
Die Antenne sol
schräg nach obe

• Fassen Sie die A
im Einsatz ist. D
die Übertragung
Stromverbrauch
und Standby-Ze
einen Infrarotem
Infrarotstrahlen 
Person und stell
Infrarotgeräte ge

Funkfrequenz
Das Mobiltelefo
mit geringer Lei
und sendet es in
Funkfrequenzw
Verarbeitung vo
mit der das Tele
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 Empfehlung des Europarats zur Emission 
netischer Felder im Bereich 0 Hz bis 
ffizielles Journal der Europäischen 
aften, 12. Juli 1999.
-1991, „Safety levels with respect 
posure to radio frequency electromagnetic 
z to 300 GHz“, The Institute of Electrical 
nics Engineers Inc. (IEEE).
t and Order, ET Docket 93-62, FCC 
eral Communications Commission 
ust 1996.
unications (Electromagnetic Radiation 
osure) Standard 1999, Australian 
tions Authority (ACA), May 1999.

n
ie die lokalen Gesetze und Verordnungen 
nkung des Einsatzes von Mobiltelefonen 
n in dem Land, in dem Sie sich aufhalten. 
 vieler Länder schreiben für den Fahrer 
dung einer Freisprecheinrichtung vor. 
len in diesem Fall die portable 
inrichtung HPB-10 von Ericsson zur 
ses Mobiltelefons von Ericsson beim 
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84 Sichere und effiziente Verwendung

Belastung durch Funkfrequenzenergie
Alle Ericsson Mobiltelefonmodelle werden 
so entwickelt, dass die Grenzwerte hinsichtlich 
der Funkfrequenzemissionen eingehalten werden, 
die von nationalen Behörden und internationalen 
Gesundheitsorganisationen festgelegt wurden.* 
Diese Grenzwerte beschreiben den zulässigen Umfang 
der Funkfrequenzemissionen, denen die Bevölkerung 
ausgesetzt werden darf. Die Richtlinien wurden von 
internationalen wissenschaftlichen Organisationen 
wie ICNIRP (International Commission on Non-
Ionizing Radiation Protection) auf Grundlage einer 
regelmäßigen und gründlichen Auswertung wissen-
schaftlicher Studien festgelegt. Die Grenzwerte 
schließen eine Sicherheitsmarge ein, um die Sicherheit 
aller Personen unabhängig von Alter und 
Gesundheitszustand zu gewährleisten.
* Ericsson Mobiltelefonmodelle werden so entwickelt, 
dass sie beispielsweise den folgenden Richtlinien und 
Standards zu Funkfrequenzemissionen entsprechen:

• ICNIRP, „Guidelines for limiting exposure to time-
varying electric, magnetic, and electromagnetic fields 
(up to 300 GHz)“, International Commission on Non-
Ionizing Radiation Protection (ICNIRP), Health 
Physics, vol.74, pp.494-522, April 1998.

• 99/519/EG,
elektromag
300 GHz, O
Gemeinsch

• IEEE C95.1
to human ex
fields, 3 kH
and Electro

• FCC Repor
96-326, Fed
(FCC), Aug

• Radiocomm
Human Exp
Communica

Auto fahre
Beachten S
zur Beschrä
beim Fahre
Die Gesetze
die Verwen
Wir empfeh
Freispreche
Nutzung die
Fahren.
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 Geräte
dernen elektronischen Geräte sind 
uenzenergien abgeschirmt. 
 sind bestimmte Geräte aber nicht 
uenzsignale abgeschirmt, die das 
det. Beachten Sie deshalb Folgendes:
Ihr Mobiltelefon nicht in der Nähe 
en Geräten, ohne zuvor eine Erlaubnis 
en.
önnen die Funktion von implantierten 
ern und anderen medizinisch 
eräten beeinträchtigen. Patienten mit 
er sollten sich darüber im Klaren 
ebrauch von Mobiltelefonen 
Nähe eines Herzschrittmachers zu einer 
ren kann. Tragen Sie das Mobiltelefon 
chrittmacher, also beispielsweise 
sttasche. Wenn Sie das Mobiltelefon 
 Sie es an das Ohr, das sich auf der 
macher gegenüberliegenden Seite 
in Mindestabstand von 15 cm 
n und Schrittmacher eingehalten, ist 
Störung gering. Haben Sie Grund zu 
ass Störungen auftreten, schalten Sie 
rt aus. Fragen Sie gegebenenfalls 
en um Rat.
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Sic

Ericsson ist um Ihre Sicherheit besorgt. 
Konzentrieren Sie sich immer auf das Fahren. 
Verlassen Sie die Straße und stellen Sie das 
Kraftfahrzeug ab, wenn die Straßenbedingungen 
dies erforderlich machen.

Funkfrequenzenergie kann elektronische Systeme 
in Kraftfahrzeugen, wie beispielsweise Autoradios 
oder Sicherheitsausrüstungen, beeinflussen. Einige 
Fahrzeughersteller erlauben den Einsatz von 
Mobiltelefonen in ihren Autos nur dann, wenn eine 
Freisprecheinrichtung mit außen liegender Antenne 
verwendet wird. Informieren Sie sich bei einer 
Niederlassung Ihres Fahrzeugherstellers, ob Ihr 
Mobiltelefon die Funktionsweise der elektronischen 
Systeme Ihres Fahrzeugs beeinträchtigt.

Fahrzeuge mit Airbag
Bei der Auslösung von Airbags entstehen enorme 
Kräfte. Platzieren Sie daher keine Objekte, also weder 
eingebaute noch tragbare schnurlose Geräte, in dem 
Bereich oberhalb des Airbags oder dem Bereich, 
in dem der Airbag zum Einsatz kommt. Bei 
unsachgemäßem Einbau von schnurlosen Geräten 
kann die Auslösung eines Airbags schwerwiegende 
Verletzungen zur Folge haben.

Elektronische
Die meisten mo
gegen Funkfreq
Möglicherweise
gegen Funkfreq
Mobiltelefon sen

• Verwenden Sie 
von medizinisch
eingeholt zu hab

• Mobiltelefone k
Herzschrittmach
implantierten G
Herzschrittmach
sein, dass der G
in unmittelbarer 
Fehlfunktion füh
nicht über dem S
nicht in der Bru
benutzen, halten
dem Herzschritt
befindet. Wird e
zwischen Telefo
das Risiko einer 
der Annahme, d
Ihr Telefon sofo
Ihren Kardiolog
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 Explosionsvorgänge nicht 
htigen. Oftmals werden auf Baustellen 
rte Funkfrequenzgeräte eingesetzt, 
plosion auszulösen.

sgefährdete Gebiete
e Ihr Mobiltelefon aus, wenn Sie sich 
plosionsgefährdeten Gebiet befinden. 
sehr selten vorkommt, könnten Ihr 
n und dessen Zubehörteile Funken 
ie Funken könnten in einem solchen 
e Explosion oder ein Feuer verursachen 
etzungen oder sogar zu Todesfällen 

nsgefährdete Gebiete sind häufig, jedoch 
r deutlich gekennzeichnet. Dazu gehören 
n wie beispielsweise Tankstellen, 
 unter Deck auf Schiffen, Transport- und 
htungen für Treibstoffe oder Chemikalien 
e, in denen die Luft chemische Substanzen 
l enthält, wie beispielsweise Körner, 
Metallstaub.
tieren oder lagern Sie keine 
ren Gase, Flüssigkeiten oder Sprengstoffe 
reich Ihres Fahrzeugs, sofern sich dort Ihr 
n samt Zubehör befindet.
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86 Sichere und effiziente Verwendung

• Auch bei einigen Hörhilfen kann es zu Störungen 
durch Mobiltelefone kommen. Wenn derartige 
Störungen auftreten, können Sie sich an Certified 
Call-Centre wenden, um sich über mögliche 
Alternativen zu informieren.

• Bei Verwendung anderer medizinischer Geräte 
am Körper sollten Sie beim Hersteller des Geräts 
erfragen, ob eine ausreichende Abschirmung 
gegenüber Funkfrequenzsignalen besteht.

• Schalten Sie das Mobiltelefon immer aus, wenn Sie 
auf Hinweistafeln dazu aufgefordert werden.

Flugzeuge
• Schalten Sie Ihr Mobiltelefon aus, bevor Sie an Bord 
eines Flugzeugs gehen.

• Benutzen Sie das Mobiltelefon nicht während des 
Fluges, um Interferenzen mit den 
Kommunikationssystemen zu vermeiden.

• Benutzen Sie Ihr Telefon am Boden nur mit Erlaubnis 
des Bodenpersonals.

Sprenggebiete
Schalten Sie Ihr Mobiltelefon aus, wenn Sie sich 
in einem Sprenggebiet oder einem mit dem Hinweis 
„2-Wege-Funk ausschalten“ ausgewiesenen Gebiet 

befinden, um
zu beeinträc
ferngesteue
um eine Ex

Explosion
Schalten Si
in einem ex
Obwohl es 
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erzeugen. D
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DER VERSEHENTLICH 
N ODER ZUBEHÖR 
N. AM MOBILTELEFON ODER 
NNEN SICH KLEINTEILE 
E ABGELÖST UND 
T WERDEN UND SO ZU 
EN FÜHREN KÖNNEN.

es Geräts
icht in den normalen Hausmüll 
digen Sie sich bei den zuständigen 
nrichtungen, welche Entsorgungs-
s für elektronische Geräte gibt.

efon arbeitet wie jedes andere 
ch mit Funksignalen über Mobilfunk- 
wie mit benutzerseitig programmierten 
fgrund dieser Faktoren kann eine 
t immer gewährleistet werden. 
daher nie ausschließlich auf ein 
rlassen, wenn ein wichtiges Telefonat 
ein Rettungsnotruf) notwendig 
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Sic

Stromversorgung
• Schließen Sie das Netzteil ausschließlich 
an Stromquellen an, die den Angaben auf dem 
Produkt entsprechen.

• Um Beschädigungen des Stromkabels zu vermeiden, 
achten Sie beim Ziehen des Netzsteckers darauf, 
dass Sie am Netzadapter und nicht am Kabel ziehen.

• Achten Sie darauf, dass das Kabel so liegt, dass niemand 
darauf treten, darüber stolpern oder das Kabel auf 
andere Weise beschädigen bzw. spannen kann.

• Um einen Stromschlag zu vermeiden, trennen Sie das 
Gerät vom Netz, bevor Sie das Telefon reinigen.

• Das Netzgerät darf nicht im Freien oder in einer 
feuchten Umgebung eingesetzt werden.

• GEFAHR – Nehmen Sie keinesfalls Änderungen 
am Netzkabel oder Netzkabelstecker vor. Passt der 
Stecker nicht in die Steckdose, müssen Sie von einem 
Elektriker eine passende Steckdose installieren lassen. 
Bei fehlerhaften Verbindungen besteht die Gefahr 
von Stromschlägen.

Kinder
LASSEN SIE KINDER NICHT MIT DEM MOBIL-
TELEFON ODER DESSEN ZUBEHÖR SPIELEN. 
SIE KÖNNTEN SICH ODER ANDERE 

VERLETZEN O
MOBILTELEFO
BESCHÄDIGE
ZUBEHÖR KÖ
BEFINDEN, DI
VERSCHLUCK
ERSTICKUNG

Entsorgung d
Das Gerät darf n
gelangen. Erkun
kommunalen Ei
möglichkeiten e

Notrufe
WICHTIG!
Dieses Mobiltel
Mobiltelefon au
und Festnetze so
Funktionen. Au
Verbindung nich
Sie sollten sich 
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werden könnte.
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d Pflege des Akkus
ufladbarer Akku hat bei sachgerechter 
 eine lange Lebensdauer. Ein neuer Akku 
cher, der über längere Zeit nicht eingesetzt 
 in den ersten Ladezyklen eine geringere 
ufweisen.
hs- und Standby-Zeiten des Telefons sind 
n den jeweiligen Übertragungsbedin-
rend des Einsatzes. Wenn das Telefon 
 einer Funkfeststation („Sendemast“) 
ird, ist weniger Strom erforderlich, und 
hs- und Standby-Zeiten verlängern sich.
 Sie ausschließlich den Original-
u (BSL-14) sowie die Original-
(Reiseladegerät CTR-10 und Adapter für 
nzünder CLA-11) von Ericsson mit dem 
n. Die Verwendung anderer Akkus kann 
ein. Außerdem erstreckt sich die Garantie 
oduktausfälle, die auf den Einsatz anderer 
Ladegeräte zurückzuführen sind.
en Akku keinen extremen Temperaturen 
s über +60 °C). Um eine maximale 
g zu erzielen, verwenden Sie den Akku 
temperatur. Wenn der Akku bei niedrigen 
en eingesetzt wird, verringert sich die 
g.
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88 Sichere und effiziente Verwendung

Beachten Sie, dass das Mobiltelefon eingeschaltet 
sein und sich in einem Gebiet mit ausreichender 
Funksignalstärke befinden muss, um ein Gespräch 
zu führen oder zu empfangen. Notrufe sind eventuell 
nicht in allen Mobilfunknetzen oder auch dann nicht 
möglich, wenn bestimmte Dienste und/oder 
Leistungsmerkmale verwendet werden. Informieren 
Sie sich hierüber bei Ihrem örtlichen Service Provider.

Informationen zu Akkus
Aufladen des Akkus
Der mit dem Telefon gelieferte Akku ist nicht 
vollständig geladen. Sie sollten den Akku 4 Stunden 
laden, bevor Sie das Telefon erstmals verwenden.

Wenn Sie einen neuen oder vollständig entladenen 
Akku laden, kann es bis zu 30 Minuten dauern, bevor 
der Ladevorgang gemeldet wird (die Anzeigeleuchte 
brennt und die Ladeanzeige wird auf dem Display 
angezeigt).

Hinweis: Sie können das Telefon erst einschalten, 
wenn die Anzeigeleuchte brennt und die Ladeanzeige 
auf dem Display sichtbar ist. Der Akku kann nur bei 
Temperaturen zwischen +5 °C und +45 °C geladen 
werden.

Einsatz un
Ein wiedera
Behandlung
bzw. ein sol
wurde, kann
Kapazität a

• Die Gespräc
abhängig vo
gungen wäh
in der Nähe
eingesetzt w
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Standardakk
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Zigarettena
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gefährlich s
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ränkte 
istung
ss Sie sich für den Kauf eines 
icsson entschieden haben. Um die 
s neuen Produkts voll auszuschöpfen, 
hnen, die nachfolgenden einfachen 
hten:
bschnitt „Sichere und effiziente 

arantiebedingungen von Ericsson.
re Originalquittung auf. Diese 
r eventuelle Reparatur-Garantieans-
ie für Ihr Ericsson-Produkt eine 
 in Anspruch nehmen müssen, 
u dem Händler zurück, bei dem Sie 
en. Weitere Informationen erhalten 
en Ericsson Call-Centre oder unter 
w.ericsson.com/consumers.

 Communications AB, 
 27, S-164 80 Stockholm, Schweden, 
dieses Produkt zum Zeitpunkt des 
) Jahr danach frei von Material- und 
rn ist.
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• Schalten Sie Ihr Telefon aus, bevor Sie den Akku 
austauschen.

• Verwenden Sie den Akku ausschließlich für den 
vorgesehenen Zweck.

• Versuchen Sie nicht, den Akku zu zerlegen.
• Bringen Sie die auf dem Akku befindlichen Metall-
kontakte nicht mit anderen Metallgegenständen 
in Berührung. Dies kann zu einem Kurzschluss 
führen und den Akku beschädigen.

• Setzen Sie den Akku nicht offenem Feuer aus. 
Dies kann zu einer Explosion des Akkus führen.

• Bringen Sie den Akku nicht mit Flüssigkeiten 
in Berührung.

• Verhindern Sie, dass der Akku in den Mund genommen 
wird. Die Elektrolyte des Akkus können bei 
Verschlucken toxische Wirkung haben.

Entsorgung des Akkus
Der Akku darf nicht in den normalen 
Hausmüll gelangen. Erkundigen Sie sich bei 
den zuständigen kommunalen Einrichtungen, 
welche Entsorgungsmöglichkeiten es für 
verbrauchte Akkus gibt.

Eingesch
Gewährle
Vielen Dank, da
Produkts von Er
Funktionen Ihre
empfehlen wir I
Schritte zu beac

• Lesen Sie den A
Verwendung“.

• Lesen Sie alle G
• Bewahren Sie Ih
benötigen Sie fü
prüche. Wenn S
Garantieleistung
bringen Sie es z
es erworben hab
Sie beim örtlich
der Adresse ww

Garantie
Ericsson Mobile
Torshamnsgatan
garantiert, dass 
Kaufs und ein (1
Fertigungsfehle
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dukt in der verbleibenden Zeit der 
hen Garantiezeit bzw. für neunzig (90) 
 Reparaturdatum, je nachdem welcher 
nger ist. Die Reparatur- bzw. 
üche können mit funktionsmäßig 
gen instandgesetzten Geräten erfüllt 
etzte fehlerhafte Bauteile oder 
 werden Eigentum von Ericsson.
tie gilt nicht für Fehler am Gerät, 
en sind durch normalen Verschleiß, 
utzung oder Missbrauch, einschließlich, 
eschränkt auf zweckfremde Verwendung 
Nichtbeachtung der Anweisungen von 
züglich Einsatz und Wartung. Diese 
t ebenfalls nicht für Fehler am Gerät 
n Unfällen, Veränderungen und 
n, höhere Gewalt, unzureichende 
nd Schäden durch Kontakt mit 
n.
tie gilt nicht für Fehler in Folge von 
äßen Reparatur-, Einbau- und 
gsmaßnahmen oder unzulänglichem 
st, der/die nicht von einem Ericsson 
nt oder Certified Service Centre 
en wurden, oder Schäden als Folge des 
 Geräts durch nicht autorisierte Personen.
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90 Eingeschränkte Gewährleistung

Für alle Zubehörkomponenten von Ericsson 
wird in Übereinstimmung mit den hier genannten 
Bedingungen eine Garantie von einem Jahr 
ab Kaufdatum gegeben.

Garantiefälle
Wenn dieses Produkt während der Garantiezeit bei 
sachgemäßem Einsatz und Service irgendwelche 
Material- oder Fertigungsfehler zeigt, wird eine 
Ericsson-Niederlassung, ein Ericsson-Vertragshändler, 
ein Ericsson Service Point oder ein Certified Service 
Centre das Produkt im Rahmen der nachstehenden 
Bedingungen nach ihrem bzw. seinem Ermessen 
entweder reparieren oder ersetzen.

Garantiebedingungen
1. Diese Garantie gilt nur, wenn der vom Verkäufer 
an den Käufer ausgestellte Garantieschein vorgelegt 
wird, auf dem sowohl die Seriennummer als auch das 
Kaufdatum des zu reparierenden bzw. zu ersetzenden 
Produkts vermerkt sind. Ericsson behält sich das 
Recht vor, den Garantieservice zu verweigern, wenn 
diese Informationen nach dem Kauf des Produkts 
entfernt oder geändert wurden.

2. Wenn Ericsson das Produkt repariert oder Ersatz leistet, 
dann gilt der Garantieanspruch für das reparierte bzw. 

ersetzte Pro
ursprünglic
Tage ab dem
Zeitraum lä
Ersatzanspr
gleichwerti
werden. Ers
Baugruppen

3. Diese Garan
die entstand
falsche Ben
aber nicht b
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ndern/Staaten ist der Ausschluss bzw. 
g von Neben- oder Folgeschäden 
änkung der Dauer impliziter 
zulässig. In diesem Fall gelten die 
schränkungen und Ausschlüsse nicht 

beschränkt weder die 
te im Rahmen der anwendbaren 
ie Verbraucherrechte gegen den 
h aus dem Kaufvertrag ergeben.

r Kundendienst
csson Produkt im Rahmen der 
 Sie in jedem Land vornehmen 
as identische Produkt von einem 
shändler vertrieben wird. 
nformationen erhalten Sie beim 
 Call-Centre.
rantiearbeiten in Anspruch nehmen 
 Sie den Kaufbeleg mit Kaufdatum 
er im Original vorlegen. Beachten 
mte Arbeiten nur in dem Land 
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5. Die Garantie erstreckt sich nicht auf Produktausfälle, 
die durch Verwendung von nicht von Ericsson 
stammenden Zubehörs oder von Ericsson Zubehör, 
das nicht nach Maßgabe des Abschnitts „Sichere und 
effiziente Verwendung“ mit diesem Produkt 
kompatibel ist, entstanden sind.

6. Die Beschädigung der auf dem Gerät angebrachten 
Siegel führt ebenfalls zum Erlöschen der Garantie.

7. ES GIBT KEINE AUSDRÜCKLICHEN 
GARANTIEN, EGAL OB SCHRIFTLICH ODER 
MÜNDLICH, AUSSER DIESER GEDRUCKTEN 
BEGRENZTEN GARANTIE. SÄMTLICHE 
HIERIN ENTHALTENEN GARANTIE-
ANSPRÜCHE, EINSCHLIESSLICH DER 
GARANTIE AUF BRAUCHBARKEIT FÜR 
EINEN BESTIMMTEN ZWECK, SIND AUF DIE 
DAUER DIESER BEGRENZTEN GARANTIE 
BESCHRÄNKT. ERICSSON IST, SOWEIT EIN 
HAFTUNGSAUSSCHLUSS GESETZLICH 
ZULÄSSIG IST, IN KEINEM FALL 
ERSATZPFLICHTIG FÜR NEBEN- ODER 
FOLGESCHÄDEN GLEICH WELCHER ART, 
EINSCHLIESSLICH ABER NICHT BESCHRÄNKT 
AUF ENTGANGENEN GEWINN ODER 
WIRTSCHAFTLICHE NACHTEILE.
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92 Rechtliche Hinweise

vergleichbaren Modellen unterscheidet, 
die in anderen Ländern vertrieben werden. 
Unter Umständen ist es nicht möglich, Produkte 
mit gesperrter SIM-Karte zu reparieren.

Rechtl

Declaratio
We, Ericsso
Torshamns
S-164 80 St

declare und

Ericsson ty

and in comb
declaration r
standards 3
EN 60950, f
ment and Te
Directive 99
directive 89
73/23/EEC.
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Die Anforderungen der Richtlinie für Funk- und 
Fernmeldegeräte (99/5/EG) werden erfüllt.

FCC Statement
Before a phone model is available for sale 
to the public, it must be tested and certified 
to the FCC that it does not exceed the limit established 
by the government-adopted requirement for safe 
exposure. The tests are performed in positions and 
locations (i.e. at the ear and worn on the body) 
as required by the FCC for each model. Body worn 
measurements are made while the phone is in use 
and worn on the body with an Ericsson accessory. 
The design and composition of an accessory can affect 
the body worn SAR (Specific Absorption Rate) levels 
for the phone. Ericsson has not measured, and makes 
no representation about the body worn SAR levels 
when the phone is used with non-Ericsson accessories.

This device complies with Part 15 of the FCC rules. 
Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) This device must accept any interference 
received, including interference that may cause 
undesired operation.

0682



U
se

ic
at
io
ns
 A
B

N
ot
 fo
r C

om
m
er
ci
al
 

Er
ic
ss
on
 M
ob
ile
 C
om

m
un

94 Rechtliche Hinweise



U
se

ic
at
io
ns
 A
B

95

In

A
A
A

A
A
A
A

A
A
A
Sp
A

A
A

B
Beenden eines Anrufs 9
Beschränken von Anrufen. Siehe 
Anrufbeschränkungen
Bilder 35
bearbeiten 35
einfügen in Nachricht 41
speichern aus Nachricht 42

Blättern 13
Buchstaben
Eingabehilfe T9 21
Eingabemethoden 19
eingeben 19

C
Calling Card wählen 70
Chat 43
Chat-Sitzung beenden 44
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Sitzung fortsetzen 43
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Spitznamen 44
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dex

bweisen eines Anrufs 11
kku
anbringen 7
kkuanzeige 78
larmsignal 72
lles zurücksetzen 39
nklopf-Funktion
ausschalten 54
einschalten 54
nnahmemodus 38
nnehmen eines Anrufs 11
nrufbeantwortung. Siehe 
rachnachrichten
nrufbeschränkungen 51
Kennwort ändern 52
Status ändern 52
nrufdauer 59
nrufe
abweisen 11
annehmen 11
beenden 9
empfangen 11

Halteposition 55, 56
international 10
Konferenz 56
Notruf 10
Rufnummer anzeigen 12
Rufnummer unterdrücken 12
tätigen 9
wechseln 55

Anrufe sperren. Siehe 
Anrufbeschränkungen
Anrufkosten 59
Gebühreneinheit einrichten 60
Gebührenlimit einstellen 60

Anrufliste 29
Nummer anrufen 29
unbeantwortete Anrufe 29

Anrufumleitung
ausschalten 49
einschalten 48

Anrufweiterleitung. Siehe 
Anrufumleitung
Antwort anfordern (SMS) 44
Anzeigen der Rufnummer 12
Auslandsanrufe 10
Ausschalten des Mikrofons 9
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Lautstärke
Hörmuschel 9

Lautstärketaste 11, 13
Lesen einer Nachricht 41
Lesezeichen 63
hinzufügen 63

M
Melodien
einfügen in Nachricht 41
komponieren oder bearbeiten 32
speichern aus Nachricht 42

Menüs 14
auswählen 14
Direktzugriffstasten 15
Displaytext 16
navigieren (blättern) 14
verlassen 14

Menüsprache 16
Mikrofon
ausschalten 9
stummschalten 9
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D
Datum 38
einstellen 38

Direktzugriffstasten 15
Display
Beleuchtung 37
Hilfetexte 16

E
Eingeben von Buchstaben 19
Einschalten des Telefons 8
Empfangen von Anrufen 11

F
Feste Nummern 53
speichern 53

Feste Nummernwahl 52
einschalten 53

Freisprechen 38

G
Gebietsmitteilung 46
Geschlossene Benutzergruppen 53
Gruppen. Siehe Telefonbuch

H
Hilfetexte 16
Hintergrundbild 36
Homepage öffnen 62
Hörlautstärke 9

I
Internationale Notrufnummer 10

K
Kalender 65
Aufgabe planen 65
Besprechung planen 65
Ereignis hinzufügen 65
Telefonanruf planen 65
Termin bearbeiten 66
Termin empfangen 67
Termin löschen 65
Termin planen 65
Termin senden 67

Kein Rufton 31
Kreditkartenanrufe
Anruf tätigen 71
Nummer speichern 70
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PI

PI
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Pr
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SMS. Siehe Textnachrichten
Speicherabfrage 24
Speichern einer Nummer 23
Sperren von Anrufen. Siehe 
Anrufbeschränkungen
Spezialalarm
ausschalten 72

Spiele 73
Mill 73
Pyramid 73
Smash 74

Sprachnachrichten 30
Sprachnachrichtendienst
anrufen 30
Nummer speichern 30

Standby-Modus 8
Stummschalten des Mikrofons 9

T
Tastenfeld 5
Tastenfunktionen 14
Schnellzugriffstasten 80

Tastensperre 37
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entsperren 37
manuell 37
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achrichtensignal 35
achrichten. Siehe Textnachrichten
avigieren in Menüs 14
etz
auswählen 57
bevorzugt 57
Suchmodi 58
otizblock 11
otrufe 10
otrufnummern 10

ffnen einer WAP-Seite 62
nline-Dienste 75

rsönlicher Rufton 32
N
ändern 50
N2
ändern 50
uszeichen (+) 10
ofile
auswählen 47
K 50
ramid 73

R
Rechner 72
Rufannahme 53
Rufnummernübermittlung (Calling 
Line Identification = CLI) 11
Rufton
ansteigende Lautstärke 31
ausschalten 31
Lautstärke 36
Melodie komponieren 32
Nachrichtensignal 35
persönlich 32
wählen 31

S
Schnellzugriffstasten 80
Senden einer Nachricht 40
Senden von MFV-Tönen 12
Service-Center 40
SIM-Karte
Blockierung aufheben 50
einlegen 7
entnehmen 7

SIM-Kartensperre
aktivieren/deaktivieren 50

Smash 74
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V
Verknüpfung 17
Funktion entfernen 17
Funktion hinzufügen 17

Vibrationsalarm 34
Visitenkarten 26
bearbeiten 27
empfangen 27
senden 26

Vorbereitung des Telefons 6

W
Wahlwiederholung
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